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A  K o n tá rtistápolói, nevelni és pénzelni a tisztessé­ges iparűző ember hátrányára nem lehet érdeke semmiféle államnak. Mi nagyon tudjuk tisztelni a termelőt addig, amíg az a maga hivatásánál marad, a termelésnél és a termelt javakat a gazdasági helyzet többé-kevésbé szerencsés kihasználásával továbbadja a feldolgozó és iparosvilágnak. De megszűnik minden köteles tiszteletünk a termelő iránt abban a pillanatban, ami­kor az már nem termelő többé, hanem ipari konkurrens, anélkül, hogy értene a mesterséghez, szóval: amelyik pillanatban megkezdi a kontárkodást.Nem tudjuk, miféle elhibázott jogi szak- vélemény támasztja alá a kormánynak azt a felfogását, hogy a szőlőtermelő, aki saját maga méri ki és továbbítja a borait a fogyasztóhoz, —  nem kontár, hanem minden elismerésre és támogatásra méltó lény, akire nyugodtan ráfizethet az állam a vendéglősök és korcsmárosok zsebéből.A  földm ívest, aki a termelt búzájából kenyeret sütve azt pékszerűen és rend­szeresen árusítaná, az állam és a rendőr­ség azonnal nyakoncsípné, adó alá vetné és megmagyarázná neki, hogy a pékipar arra való, hogy őhelyette mindezt hozzá­értően és szakszerűen teljesítse. Pedig a pék nem fizet ezerféle külön pénzügyi, illetéki, kimérési és egyéb adókat. Magyar- országon azonban, érthetetlen babonából és a jogi fogalmak teljes összezavarásá­val, a szőlőtermelő valami csodálatos kis nebáncsvirág lett, amelyet buzgón öntöz- get adományaival a kormány és igazán a széltől is óv.Semmi kifogásunk a szőlőtermelők ható­sági dédelgetése ellen. A  mi szavunk csak ott kezdődik, ahol ez a dédelgelés minket, vendéglősöket és korcsmárosokat szorít ki a nap alól, a meleg helyről.Ahelyett, hogy a kormányzat megmagya­rázná a bortermelőknek: ne mérjétek ki a bort, erre való a korcsmáros- meg a vendéglősipar, amely milliárdnyi adójával és illetékeivel egyik legfőbb fenntartója az egész állami gépezetnek, ehelyett a kor­mány a termelőknek olyan segítségekét

ád, amelyek őket veszedelmes konkuren­seivé teszik a tisztes borkimérő iparnak.A termelőt nem zaklatják ellenőrzések, vizsgálatok, nem vezet könyveket, jegyzé­ket, ő nem köteles higiénikus fényűzéssel berendezni az üzemét, ő nem fizeti a bor­kiméréssel járó harmincféle adót és ille­téket. A mai nappal azonban arról érte­sülünk, hogy a borkimérés annyira szabaddá lett a termelő számára, hogy az már a 
kereseti adó fizetése alól is fölmentetik, pedig kereseti adót mindenki más fizet, akinek bevételei vannak.Mélységes megdöbbenéssel vesszük tudomásul ezt a miniszteri döntést, amely azzal van súlyosbítva, hogy ha véletlenül korcsmáros vagy vendéglős ez a borter­melő, akkor mégis csak fizet kereseti adót is! Szakmáink a kontárkodás védelmére irányuló döntő jelentőségű lépésnek isme­rik föl ezt a lapunk más helyén közölt miniszteri rendeletet és a leghevesebb küzdelmet indítják meg ellene! Nagyon

jól tudjuk, hogy a termelők ellenőrizhe­
tetlensége volt a legfőbb ok erre az en­gedékeny rendeletre, de nem vagyunk hajlandó kbelenyugodni! A  pénzügyi ellen­őrzés tehetetlenségét ne fizettessék meg a vendéglőssel, korcsmárossal, mert biz­tos, hogy az így elmaradt adót rajtunk hajtják be!Országos akciót kell kezdenünk végre annak a naiv babonának a letörésére, hogy a bortermelő Magyarországon: tabu legyen, szent és sérthetetlen. Miért? Mennyi­vel különb, mint a répatermelő, vagy a ken­dervető? Megértenénk, ha a búza- és rozs­termelők kapnának ilyen felháborító kedvez­ményeket, ők a legfőbb táplálékot adják az országnak. De tiltakoznunk kell minden olyan képmutatás ellen, amely a korcsmá­rossal és vendéglőssel szemben az anti- alkoholizmus ál-erkölcseit emlegeti, az alkoholtermelőkkel szemben azonban min­dent megad, amit a mi zsebünkből adhat!

(D . J . Szombathely.)

A  korcsmái iparüzletek jo g i állása.
Irta: v. dr. Csató Béla r -kapitány.Abból az örvendetes alkalomból, hogy e lap a Budapesti Korcsmárosok Ipartársulatának hivatalos lapja lett, a korcsmái iparüzletek tör­vényes jogi helyzetével kívánok foglalkozni.A  korcsmái iparüzlet jogi állását az ipar­törvény (az 1922: XII. t.-c.), az italmérési tör­vény (az 1921 :IV . t.-c.), az ezek végrehajtására vonatkozó miniszteri rendeletek és a helyható­sági szabályrendeletek, Budapest Székesfőváros területén a 117/1906. és a 621/906 kgy. számú szabályrendeletek és egyes hatósági rendelkezé­sek határozzák meg. Ezek szerint a korcsmái iparüzlet gyakorlása közszempohtokból külön feltételek igazolásához kötött engedély elnyeré­sétől függ és csak iparengedély alapján gyako­rolható.Korcsmának oly iparüzletet, kell tekinteni, amelyben csak hideg ételek szolgálhatók ki. Ez áll Budapestre és általában a nagyobb váro­sokra. Kis- és nagyközségben, továbbá a 20 ezernél kevesebb, lakost számláló városok terü­letén hideg ételeken kívül villásreggelire egy­féle meleg húsétel, tojás és tojásból készült rántotta, továbbá mindennemű kolbászárú, ebédre és vacsorára pedig egyféle leves, egy­féle főzelék egyféle feltéttel, egyféle (főtt vagy sült) hús és egyféle tészta szolgáltathatók ki. Amennyiben a 20.000-nél nagyobb lélekszámú

városban történetesen nincs vendéglői üzlet, úgy ott is a hideg ételeken kívül a felsorolt meleg ételek kiszolgál hatók.így a korcsmák korlátozva vannak az ételek tekintetében a vendéglőkkel szemben, amelyek a korcsmák üzletkörét meghaladó keretekben hideg és meleg ételeket korlátlanul szolgálhat­nak ki. Az italmérési jog szempontjából azon­ban nincs köztük különbség téve, mert mind­két ipar korlátlan italmérési engedélyt élvezhet. Két fontos korlátozás áll még fent, amelyek egyformán vonatkoznak úgy a korcsmái, vala­mint a vendéglői iparüzletekre. Az egyik, hogy azokból a helyiségekből, amelyek italkiszolgálás céljaira szolgálnak, bármely ételmenüt, uccán át, vagyis az üzleti helyiségen kívül történő fogyasztásra ki nem szolgálhatnak, illetőleg el nem árúsíthatnak. Ez a korlátozás, amint látható, az italkiszolgálás céljára szolgáló helyiségre vonatkozik és helyes törvénymagyarázat szerint nem érintheti az egyéb helyiségeket, például a konyhát.A  másik korlátozást az ipartörvény állítja fel a 62. §-ában, amelynek utolsó bekezdése így hangzik: „Vendéglők és korcsmák templomok, iskolák, kórházak, szanatóriumok, gyermek- gondozó intézetek és temetők közelében nem létesíthetők. Ilyen üzletek létesítését bizonyos



9utakon, uccákon, vagy tereken el lehet tiltani. Ezen üzletek nyitásának és zárásának idejét a szabályrendelet állapítja meg,"Ez rendkívüli fontosságú rendelkezés, mert eltekintve attól, hogy az italmérési engedély megadása körül számos követelményt támaszt, már a kezdet kezdetén, az iparengedély meg­adásánál alapvető korlátozást tartalmaz.Ezzel egyszersmind eljutottunk egy másik fontos kérdéshez, a zárórakérdéshez.Az 1922. évben kiadott 9600. számú belügy­miniszteri rendelet a nyilvános étkezőhelyisé­gük, köztük a korcsmák záróráját is egysége­sen éjfélutáni két órában állapította meg. Ez tulajdonképpen haladást képezett a háború­előtti állapothoz képest, amikor éjfélutáni 1 óra volt a korcsmák zárórája Budapesten. A  nyitás tekintetében ez a belügyminiszteri rendelet érintetlenül hagyta a régi székesfővárosi közgyűlési szabályrendelet idevonatkozó rendel­kezéseit s így április 1-től szept. 30-ig reggeli 5 óra, október hó 1-től március 31-ig pedig reggeli 6 óra a törvényes nyitási idő. Itt meg­jegyezni kívánom, hogy az általános vasárnapi munkaszünetnek az a rendelkezése, hogy az üzleteket hétfőn reggel 6 óra előtt nem lehet kinyitni, a nyári időszakban nem vonatkozik a korcsmákra. Ezek nyári időszakban már reg-
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gél 5 órakor is kinyithatnak hétfőn reggel, azonban 6 óra előtt égetett szeszes italt kiszol- gáltatniok nem szabad, mert ez már a vasárnapi munkaszünetre vonatkozó tilalomba ütközik.Az említett közgyűlési szabályrendeletnek más rendelkezései is érvényben vannak. Így a korcsma tulajdonosa tartozik az üzletében ki­szolgáltatásra készletben tartott minden fogyasz­tási cikkről — ezek minősége szerint is elkülö­nítve szerkesztett — árjegyzéket az üzletnek a vendégek által látogatott minden helyiségében szembetűnő helyen tartani és a közönség használatára bocsájtani. A  fogyasztási cikkeket az árjegyzékben kitüntetettnél magasabb áron kiszolgáltatni nem szabad.A  korcsmák összes helyiségeiben a vendé­geknek bezárt ajtók mellett való időzése meg nem engedhető. További követelményeket és tilalmakat állít fel a szabályrendelet az erkölcs­rendészet szempontjából is. A  korcsmákban való zenélést is ez a régi szabályrendelet szabályozza. Eszerint a zenélési záróra éjfél utáni 1 óra, de éjjeli 11 és 1 óra közt csakis vonós és fa fúvóhangszerekből álló zenekarral szabad ját­szani. A  vegyes zenekarral való zenélés csak éjjeli 11 óráig van megengedve. Réz fúvóhang­szerekből és dobból álló zenekarral csak éjjeli 10 óráig lehet zenéltetni.
Hatvankétezer hektóval emelkedett 

a sörfogyasztás.
E g y  é v tiz e d  ó ta  n e m  v o l t  i l y e n ’ s ö r k o n ju n k tu ra .Az utolsó hetekben tapasztalt meleg időjárás alaposan emelte a sörfogyasztást. Május köze­pétől június végéig olyan sörkonjuktura jelent­kezett aminőre az utolsó tíz esztendőben alig volt példa. A  meleg időjáráson kívül a sör­gyárak segítségére sietett az a körülmény is, hogy a borárak a szőlőben történt fagy­károk hírére emelkedtek. Más időben ilyenkor mindig drágulni kezdett a bor, de az idén a borárak emelkedése már magasabb alapról indult meg.Még természetesen nem lehet végleges ítéletet mondani a sörfogyasztás kialakulásáról, mert az egész esztendei söreladást néhány heti nagy fogyasztás nem befolyásolhatja.Főleg a hordósör fogyott, ezt adták el nagy mennyiségben a vendéglősök és az éttermi üzemek, a palacksörnél már nincs meg az ehhez hasonló arányú emelkedés. Természetesen a hazai sörgyárak azzal is magyarázzák a sör­forgalom emelkedését, hogy most a magyar 

sörök minősége elsőrangú és az előző esztendők­höz képest sokat javult.A  külföldi sör versenye teljesen megszűnt, a Gsehek már nem is próbálkoznak nálunk sört

eladni. Ha ide szállítanák a pilzeni sört, az sokkal drágább volna a belföldi söráraknál és lehetetlen lenne eladni, mert a sörivók nagyon számolják a filléres különbségeket is a sörárak­nál. Egyideig kísérleteztek nálunk is a pilzeni sörrel, de akkor a kormány a magyar söripar 
védelmére sietett és azóta a csehek belátják, hogy Magyarországon nincs létjogosultsága a pilzeni sörnek.A  sörgyárak még mindig kartelben vannak egymással, a kartel azonban csak a hordósörre 
terjed ki, úgyhogy a verseny közöttük különösen a palacksörök elhelyezésénél mutatkozik. A  kar­tel nem védi a gyárakat az új vevők elhódítá- sánál sem, éppen ezért fennáll, sőt egyre terjed az a rendszer, hogy az új vevők megszerzése érdekében a gyárak kölcsönöket és más ked­vezményeket biztosítanak a vendéglősnek és a kávésnak.A termelési évben, tehát tavaly szeptember­től 1927június 1-ig összesen 448.450 hektoliter 
sört fogyasztott az ország, ami kereken 62.000 
hektoliterrel több a tavalyi fogyasztásnál. A cseh sör eltűnt a magyar piacról, mert szeptember óta csak 1111 hektolitert hoztak be hozzánk.

Klebersberg ankétezett Glüek Frigyessel, Gundellel, 
Kom m errel a klinikai élelmezés ú jjá szervezésérő l.A klinikai panamák tapasztalatain okulva, Klebolsberg Kunó gróf elhatározta, hogy új alapon szervezi meg a klinikák élelmezését. A kultuszminiszter a következőket mondotta:Véglegesen meg akarom szüntetni az eddigi anomá­liákat, éppen ezért összehívtam az egyetemi szak­embereket, hogy a kérdést részletesen megvitassuk és az élelmezés azonnali újjászervezésére megtehessem a szük­séges intézkedéseket. Elsősorban az élelmezési és a diéta­kérdést akarom rendezni és mivel ezt a problémát nem lehet elméleti alapon magoldani, az értekezletre meg­hívtam a vendéglősök képviselőit is. Qlück Frigyest, 
Gundel Károlyt és Kommer Ferencet kérettem föl a meg­jelenésre. Véleményem szerint elsősorban vendéglői szem­pontból kellett tisztázni a dolgokat, elvégre n klinikai élelmezés nem tömegkoszt, hanem a gyógyítás eszköze és a megfelelő élelmezéshez nem gazdasági tisztek, hanem jó gazdasszonyok kellenek. A teljes hozzáértést akarom bevezetni az egész vonalon, természetesen mindenkor a legszigorúbb ellenőrzés mellett. Magam tapasztaltam, hogy például a liszt kifogástalan és a tészta mégis olyan rossz, hogy a betegek hozzá sem nyúlnak. Az újjászerve­zést már a közeli napokban megkezdjük. — Mindenesetre ez az első eset, hogy a budapesti vendéglősök szakértelmét

ilyen célokra is igénybeveszi a kormány, nemcsak adó­kivetések szempontjából.A budapesti klinikák élelmezésének reorganizációjára összehívott ankéten gróf Klebersberg Kunó kultusz- miniszter dr. Sós Aladár egyetemi magántanárt, a Korányi-klinika első adjunktusát bízta meg egy új sza­bályzat elkészítésével. Amint ma megtudtuk, más mélyre­ható reform is készül a betegellátás körül. Az ankéten a leghatározottabb formában került szóba és talált igen nagy tetszésre a megoldás, hogy a klinikák élelmezéséta főváros legnagyobb és legrégibb vendéglősüzemeinek adják bérbe. Már puhatolódzások is történtek ebben az irányban. Értesülésünk szerint propaganda folyik annak a célnak az elérésére, hogy minden klinikának más és más régi elismert vendéglosíizem főzzön. A felszólított szakemberek közül néhányan máris kedvező választ adtak. Beszéltünk egyik nagy vendéglősüzemünk vezetőjével, aki részletesen kifejtette nekünk, hogy a mostani kórházi ellátási díjakért is sokkal jobb, megfelelőbb és kiadósabb élelmezést tud adni, mint eddig a klinikák a házi keze­lésben nyújtottak. A vizsgálat számoszlopokba sorakoz­tatta a klinikai konyhák bevásárlási árait. Megdöbbentő módon tűnik ki ezekből a számokból, hogy a klinikák milyen drágán vásároltak a szállítóktól és a piacokon.

102*. jú lius 5.A zöldséget például teljes 80 százalékkal, a burgonyát 5Q százalékkal fizették túl. De minden, más cikket sokkal drágábban vásároltak, mint azok a nagy .vendéglősüze­mek,' amelyek a legjobb közönségnek főznek és így a legjobb élelmiszereket vásárolják. Ezek a számoszlopok olyan meggyőzően hatnak a nagy vendéglősüzemek főnökeire, hogy készségesen vállalják egy-egy klinika élelmezését. Természetesen döntő faktorként jelentkezik a vállalkozás mérlegelésénél az is, hogy közérdekre, huma­nizmusra történik a felszólítás alkalmával hivatkozás. Rövid idő múlva tehát az egész vonalon megváltozik a klinikák élelmezése. A klinikák konyháiba bevonul a vendéglősökkel a szakismeret.
A  v id é k i  K á v é h á z a k  

z á ró rá ja .A vidéki kávéházak zárórája ügyében a Magyar Kávésok Országos Szövetsége a következő előterjesztéssel fordult a belügyminiszterhez: Hálás köszönettel vettük tudomásul Nagy méltóságod folyó év május hó 30-án 150.760—VIII. 1927. sz. rendeletét, melyben a székes- fővárosi kávéházak zárórájának korlátozását felfüggeszteni méltóztatott. Amidőn ezt az intézkedést, mint a béke­állapotokra való áttérés jelét örömmel üdvözöljük, kötelességünknek érezzük, hogy Nagyméltóságod figyel­mét a vidéki kávéházak helyzetére felhívjuk. Köztudo­mású, hogy a kávésipar válsága nem szorítkozott tisztán a székesfővárosra, a vidéki kávéházak éppen oly nehéz­ségekkel küzdenek, mint a budapestiek. A székesfőváros példájára a háborús időkben bevezetett adónemeket a vidéki hatóságok is bevezették, sok esetben még súlyosabb mértékben. Ez a helyzet vezetett oda, hogy a vidéki kávéházak tekintélyes része teljesen megszűnt és a meg­lévők is csak a legnagyobb nehézségek árán bírják fenn­tartani üzemeiket. Megállapított tény az is, hogy a mo­dern európai nívón vezetett kávéházak az idegenforgalom­nak értékes propaganda eszközei és minden írott és nyom­tatott reklámnál hathatósabb támaszai. Ahol az idegen egy modern kávéházat lát, amelyban az otthonával való szellemi kapcsolatot az ott rendelkezésre álló hírlapok és folyóiratok útján megtalálja, ahol az európaszerte szokásos kávéházi ételeket és italokat megkaphatja, otthonosan érzi magát és természetesen az egyéb tényezők — hasonló­képpen kifogástalan szolgálatai révén — a közvetlen tapasztalat útján válik a magyar idegenforgalmi propa­ganda zászlóvivőjévé. Ez a szempont vezet bennünket akkor, amikor Nagyméltóságod elé azt a tiszteletteljes kérésünket terjesztjük, hogy a vidéki kávéházakra fenn­álló zárórakorlátozást is — épúgy, mint a fővárosiakét — hatályon kívül helyezni méltóztassék. Minthogy pedig a vidéki kávéházak záróráját az egyes helyi szabályrende­
letek különféle módon szabályozzák, tiszteletteljes véle­ményünk szerint egyelőre ezen határozmányok volnának életbeléptetendők újból mindaddig, amíg az illető ható­ság, az 1922: XII. t.-c. rendelkezéseinek megfelelve, újabb szabályrendelet keretében, a záróra kérdését újból rendezi. Tekintettel arra, hogy az utazási és nyaralási időszak máris kezdetét vette, tisztelettel kérjük alázatos előterjesz­tésünk mielőbbi szíves elintézését. Pallai Miksa s. k. elnök. Dr. Havas s. k. főtitkár.

A  zenés k ávéh ázakban többet k ölten ek , m int a zen és ve n d é g lő kb en . Harmincöt és félmilliárd korona volt tavaly a főváros vigalmi adó bevétele; Budapest népe legtöbbet, 10*2 millió pengőt mozgóképszínházakra köl­tött. Az alkalmi előadások és vegyes szórakozások 3T7 milliárdot hajtottak. A hangversenyek is elég csinos összeggel szerepelnek a bruttó bevételek listáján, de az úgynevezett mutatványok túltesznek bevétel dolgában a hangversenyeken is. A mutatványoknak — úgy látszik — nagyobb a publikuma, mert mutatványokra a múlt esz­tendőben 9877 millió koronát költött Budapest népe. Ezzel szemben a bálok és táncmulatságok összes bevétele 2158 millió koronát (172*6 ezer pengőt) tett ki a múlt esztendőben. A .mulatók" kilenc milliárd koronát hoztak. Szerfölött érdekes azonban, hogy mennyi volt a .fogyasz­tás" a zenés kávéházakban és a zenés vendéglőkben. A zenés kávéházakbnn a zenélés ideje alatt 401.940 millió korona árát, a vendéglőkben pedig ugyancsak zeneszó mellett 234.239 millió korona árát fogyasztott tavaly a budapesti közönség. Tavaly előtt sokkalta többet költött a publikum a kávéházakban is, a vendéglőkben is, mert 1925-ben a zenés kávéházakban 488.400 millió korona árát, a zenés vendéglőkben pedig 254.200 millió korona árát „fogyasztottak*.A z utazó k özön ség legmegbízhatóbb és legpontosabb úti kalauzai a „Panoráma Útikönyvek", amelyek dr. Szabó István szerkesztésében jelentek meg. Ez az egyetlen magyar könyvsorozat, mely a háborús és háború utáni összes változások figyelembevételével friss és modern szerkesz­tésben mindenről informálnak. A sorozatban eddig meg. jelentek a következők: Abbázia és az olasz Quarnero, Velence és a Lidó, Karlsbad, Prága, Postumia, Dalmácia és a szlovén fürdők. Minden füzet egységes, modern külsőben, gondosan szerkesztett tartalommal, lelkiismere­tesen ellenőrzött adatokkal, illusztrálva és térképmellék­lettel van ellátva és az utazó közönség hűséges kísérője. Egy-egy kötet ára 2 pengő. Kapható minden könyvkeres­kedésben, menetjegyirodában, ujságpavillonokban. Ne utazzunk el Panoráma Útikönyvek nélkül 1
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i  BUDAPESTI KORCSHAROSOK IP iH U R SÜ Ü TA N U K  HIVAULOS KÖZLEMÉNYEI—,dl"';' ' ........ . ■, mmmm* i i ................ ....................................................................................................... t..A z ip a r tírsu la t h ivatalo s h ely isé ge  : Budapesti IX., Viola ucca 3. Telefon : József 322—81. -  H iv ata lo s ó rá k : 
minden hétköznap a, u. 3 —6 óráin-, amikor az Ipartársulat titkárával nemcsak tagok, de a szakmából mások is értekezhetnek. Minden hétfőn, szerdán, pénteken d. u. 3—5-ig az ipartársulat ügyésze szakügyekben ingyenes jogi tanácsot ad. Sürgősebb esetekben minden hétköznap d. e. 10—12-ig a V e n d é glő se k  L a p ja  szerkesztősége ad fölvilágosltást.

Leérkezett a választások jóváhagyása. 
A Budapesti Korcsmárosok Ipartársulalának 
június 3-án lezajlott tisztújító közgyűlésének 
választási eredményét nyolc — részben volt ipar- 
társulati tag, részben jelenleg is tag — meg­
fellebbezte és megtámadta, újabb költségeket 
okozva ezzel az amúgyis szegény ipartársulat­
nak. Az okozott költségekért természetesen 
anyagilag is felelősek lesznek az izgága felleb­
bezők. A választás eredményét pár nap előtt 
az illetékes fórum jóváhagyta és az erről szóló 
végzés megérkezett az Ipartársulatlioz a Szf. 
VI. K- 276391927. szám alatt.

F ig y e lm e z te té s iÚ j hivatalos lapunk legutóbbi számát — a kiadóhivatal közlése szerint — tagtársaink közül tizennégyen nem fogadták el. Ennek oka nyil­ván az volt, hogy ezen tagtársaink általuk meg nem rendelt lapnak tekintették a „Ven­déglősök Lapját", amelyért esetleg új előfizetést kérnek.Újabb tévedések elkerülése végett figyelmez­tetjük tagtársainkat, hogy Ipartársulatunk hiva­talos lapja a „Vendéglősök Lapja", amelyet 
dljtatanul kap az Ipartársulat minden tagía, 
ezért külön előfizetés nem jár.Mivel pedig az Ipartársulat ügyeiről hivatalos lapunk hasábjain adunk tájékoztatót, kívánatos, hogy tagtársaink azt a saját érdekűkben min­denkor elolvassák és kellő figyelemre méltassák.

Mázor, titkár
N e m  m u ta tv á n y s z á m i A Vendéglősök 

Lapja, mint ismételten kijelentettük, junius 15-e óta a Budapesti Korcsmárosok Ipartársulatá­
nak hivatalos közlönye és mint ilyen, a tag­sági díj fejében ingyen jár minden ipartársulati tagnak. Legalább is rosszakaratú tévedés tehát a Fogadó c. újságnak az az állítása, hogy la­punkat csak „mutatványszámok" gyanánt kap­ják a tagok. Kénytelen vagyok leszögezni, hogy 
nem a Vendéglősök Lapja kezdett akciót, hogy 
hivatalos újságunk legyen, ellenkezőleg, mi 
kerestük fel ezzel a kérelemmel és mi kértük 
ki a lap támogatását. A  Fogadó egyéb, ide­vonatkozó támadásaira nem is tarljuk érdemes­nek reflektálni. — Mikola Mihály, ipartársulati elnök, Novotny Béla és Sípos Péter Pál ipar­társulati alelnökök.

M e g h ív ó .  Ipartársulatunk folyó évi július hó 6-án d. u. pont 3 órakor, a társulati helyiségben, IX . kér., Viola ucca 3. szám, választmányi ülést tart. Napirend: Folyó ügyek. Mikola Mihály, elnök.

M einr
k á v é , t e a , k a k a ó , 

o l í v a o l a j
le g f in o m a b b  t é s z t a á r ú , m u s t á r  stb .

V e n d é g l ő s ö k n e k  é s s z á llo d á s o k n a k  
e l ő n y  á r

Kérje képviselőnk látogatását I 
\ ______________ ________________— --------------

A z Ip a r tá r s u la t  v á la s z tm á n y a  június hó 22-én a társulat hivatalos helyiségében Mikola Mihály elnöklése mellett ülést tartott. A  választ­mány a kisebb folyó ügyek elintézése után 
dr. Kiss Istvánná úrnőnek köszönetét fejezte ki azon áldozatkészségéért, hogy a társulatnak új, díszes helyiséget bocsátott rendelkezésre.A választmány Hackspacher Mihály, Németh Károly, Héburger János, Seitz Alfréd és Sípos István kartársakat új tagokul felvette; Orbán Z. Oéza tagot „alapszabályellenes viselkedés miatt" pedig a tagok sorából törölte.A  zászló ügyében az elnökség bejelentette, hogy a vendéglősipartestület a zászlót nem engedi át, azonban hajlandó az új zászló költségeihez hozzájárulni. A  választmány meg­bízta a titkárt az új zászló költségvetésének beszerzésével és a további teendőkkel.Ezután Radvány Károly méltatta dr. Dobák Emil ügyész fáradhatatlan munkásságát és ideig­lenes működését s kifejezte azon óhaját, hogy jövőben a titkárságot is olyan fáradhatatlan kezek végezzék, mint o. Indítványt tett állandó és végleges titkár kinevezése iránt. Miután dr. Dobák Emil ügyész is kijelentette, hogy hálával venné, ha a titkári teendők terhét válláról levennék, a választmány az ügyésznek egyhangú lelkese­déssel köszönetét szavazott és három havi próbaidőre Mázor Béla hírlapírót titkárul al­kalmazza.Miután az elnök bejelentette, hogy az Ipar­társulat erélyes harcot indít a söntések új akciója ellen, amellyel egyes családok több italmérési jogot akarnak szerezni, végül Novotny alelnök bejelentette, hogy a budafoki állami pincemesteri tanfolyam vezetőségével megálla­podás szerint szeptember közepétől kezdve az Ipartársulat ott újabb 14 napos pincészeti és borkezelési tanfolyamot rendez.

Felhívás. Lapunk előfizetőit kérjük, szíves­
kedjenek úgy esetleges hátralékaikat, mint jú­
lius 1-én esedékes előfizetéseiket mielőbb el­
juttatni kiadóhivatalunkba, hogy a lap szétkül­
dése fennakadást ne szenvedjen.

A  s z ó d a v íz re n d e le t.  A kereskedelmi minisz­tériumban minap délelőtt Jezsovits János állam­titkár elnöklésével értekezlet volt, amely szóda­vízgyártás és forgalombahozatal szabályozása ügyében kiadandó új rendelet tervezetét tár­gyalta. A  tervezet mellőzi a szódavízgyártás képesítéshez való kötését. Lehetővé teszi, hogy a vendéglők és kávéházak saját használatukra a rendeleti feltételek betartása mellett külön engedelem nélkül gyárthassanak szódavizet. Módot ad a rendelet a tankokban való szikvíz gyártására és forgalombahozatalára is. Az üveg­csere megakadályozása céljából cserecsarnokot létesít és intézményesen gondoskodik arról, hogy amennyiben a szénsavgyáraktól a szikvíz- előállító üzemek szénsavhoz nem jutnának, maguk állíthassanak elő szénsavat, nehogy a termelés körül fennakadás történjék. Végül, ami a legfontosabb, megengedi a szikvíz forgalomba- hozatalát úgy szifonfejes, mint kengyelzáros üve­gekben. Az értekezlet egyelőre csupán kisebb jelentőségű módosítások keresztülvitele céljából tett javaslatokat.

B U D A P E STi ^ í V I I . ,  R á k ó c z i ú t 6 0 . s z á m  
J a z z -v illa n y z o n g o rá k  O r c h e s t r l o n o kJ ó t á l l á s !  Z e n é lő  a u to m a tá kAz összes zenekari hangszerek iegdúiabb raktárai. Legkiválóbb minőség!Bérlet. Hangolás. Javítás.Csere. Becslés. Részlet.

Ml Ú J S Á G ?
N e m  ta r to z n a k  k e re s e t i a d ó t  f iz e tn i  a  

te r m e lő i b o r k im é r ő k .  A  Magyar Szőlős­gazdák Országos Egyesülete ez évi május hó8-án tartott közgyűlésén felterjesztésben kérte a pénzügyminisztert, hogy a 16.152— 1926. sz. rendelet alapján kismértékben boraikat kimérő termelőkei kereseti adóval ne sújtsa. A  pénz­ügyminiszter az érdekeltség ezen kérését hono­rálta és a kereseti adóról szóló f. hó 21-én megjelent 30.000— 1927. számú rendeletében (4. § 1. fejezet, U . T.) elrendelte, hogy nem tartozna^ kereseti adó alá a szőlőbirtokosok, ha a saját szőlőjüknek termését akár eredeti alakjában, akár mint mnstot, bort, törkölyt akár nagyban, akár zárt palackokban kicsinyben, de nem korlátolt, vagy korlátlan kimérési enge­dély alapján értékesítik. Bizonyos fokig a 2. § tartalma ugyan más magyarázásra ad alkalmat, amennyiben kimondja, hogy ha a birtokos saját birtokának nyers terményeit üzletszerűleg, pl. rendes üzlethelyiségben árúsítja, úgy kereseti adót fizet. — Tekintettel azonban arra, hogy a fenti határozott rendelkezés teljes szabatos­sággal intézkedik, ez utóbbi kitétel a borter­melők boreladásaira nem vonatkozhatik, — legalább így magyarázzák a bortermelők összes szaklapjai és egyesületei. Az egészből főleg az érdekli a mi szakmáinkat, hogy a kereseti adó 
elengedésével a pénzügyminiszter megint csak növelte a korcsmáros- és vendéglős-szakma 
kontár konkurenciájának az engedélyezett elő­nyeit. Mindig jobban megnehezíti a sorsunkat ez a sok, rovásunkra és ellenünk adott enged­mény, a pénzügyi kormányzat így az állam­kasszának fog súlyos károkat okozni, ha a mi szakértő iparunkat letöri és a termelők apró söntéseit istápolja a közegészségnek és a köz- erkölcsöknek a kárára, azok ellenőrizhetetlen­sége és igénytelensége miatt.A z á lla n d ó a n  em elkedő borárak teljesen m eg­állíto ttá k  a borfo gyasztást. Miskolcról írják nekünk: Néhány évvel ezelőtt a bor nagyon olcsó ital volt. Elő­fordult, hogy a szódavíz egyárú volt a borral és az ásványvíz mindenesetre drágább volt az olcsóbb fajta bornál. Néhány évi rossz szőlőtermés azonban alaposan megcsappantotta az ország borállományát és az elmúlt évben már az volt a helyzet, hogy a belső bortermelés arányban állott a fogyasztással. Később azonban a szőlő­munkáltatásból keletkező költségek, valamint a rossz ter­més annyira megdrágították a bort, hogy csökkenni, majd állandóan apadni kezdett a borfogyasztás. Az elmúlt évben a szőlőtermelők mozgalmat indítottak a boradó elengedése érdekében. A pénzügyminiszter a községek belátására bízta a boradó kivetését. A községek azonban nem igen éltek a mérséklés jogával, úgyhogy a szőlő­termelők által indított mozgalom teljesen megfeneklett és ez a teheráttétel is hozzájárult ahhoz, hogy folyton csökkent a borfogyasztás. Az idei szőlőkárok azután teljesen tönkretették az idei szüretet és a gazdák kény­telenek azzal a költséggel is számolni, melyet a fagykár mellett kénytelenek a szőlő megmunkálására fordítani, ami ismét azzal a hatással jár, hogy a termelők nem szívesen válnak meg boraiktól. Ennek következtében ma már oly drága a bor, hogy azt csak kevesen tudják meg­fizetni. A miskolci városi javadalmi hivatalban, ahol meg az elmúlt években is nagy összegek folytak be bor- fogyasztási adóból, most ritkán adóznak meg nagyobb tétel bort s csak kisebb összegek folynak be fogyasztási adó címén. A mostoha viszonyok tehát teljesen megállí­tották a borfogyasztást.

A  k á v é h á z i f e l f r ó n ő k  f iz e té s e . A  Buda­pesti Kávésipartestület munkaügyi bizottsága a kávésipari munkabéreket revízió alá vette. K i­mondotta, hogy a felfrónők munkabérét heti 24 pengőben állapítja meg, amihez még a szol­gálati beosztás szerinti étkezés is járul.
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S e  ( lo b ja  k i a  pénzét, v egye  m in d já r t  a  le g jo b b a t !

P in c é r e k  f i g y e l m é b e ! ! !P in c é r tá sk a , őrön tehén"
e g y r é l ű ______ 10'20 Pk é tré tű  ............  16 80 Ph á ro m ré tű  . . .  22 80 P  n é g y r é tű  . . .  28 20 P T á sk a  -„v á llla r tó " h eve­d erb ő l 5'20 p e n g ő , b őr­b ől ....................6'80 pongőA  le g jo b b  oldalzaobtároa b őrb ő l.................... ............... 16-— és 24'— P4.80 P, 6.,„ P .  le g k iv á ló b b , „V é n á s *  v é d je g g y e l 8 — P  tuoatja ( iiim lh a risn y á k , vlaszoros és d a g a d t lá b a k r a . B é rvk ő tők . H a s­kötő k , S u sp e n sorlu m ok  és L ú d ta lp b o té tc k , k iv á ló  m inő ségb en, Olosó árban ! N a pon ta után vételen  sz á llítá s ! M O L N Á R  V I  I . H O S  U T Ó D A  R Ó N A I  I ,  A  J  O  S  Budapest, IV. kerület, Károly körút 28. szám (Központi Városháza)

Legolcsóbb bevásárlási forrás: 
rB’ n  *  J Ó Z S E F
fű sze r - és g y a rm a t  Arit n agy k eresk ed é se  B u d a p e s t, V ., F ő v ám tér I. s z á m . 

f ű s z e r e k ,  k ü l ö n l e g e s  k á v é  é s  t e á k ,  
m a r n t e l a d o k ,  c o n s e r v e k ,  é t o l a j  stb. TELEFON: JÓZSEF 135-21.

N é l k ü lö z h e t e t le n  m in den  vendéglő és kávéházban 
a G o l f  k é s é le a ítő  Ára 65.000 korona. Főraktár : D R E H E R  I G N Á C  É S  F I Ak é sm ü v e s  é s  m ü k ö sziirfiaBudapest, IV ., Kossuth Lajos u. 14.
0ILLA N 9I FE Z S 6 0
S ch a u m b u rg -L ip p e  h e r ­

ceg u d v a r i  p in c é je  
V il lá n yKözponti ir o d á ja : 

B udapest, V „  N á d o r u . 16

<i í l ’ É N Z Í I É K N Ö K
Műszaki és elektrotechnikai iroda. ♦  Hat. eng. villamossági vállalat.V á lla lt  minden e szakmába vágó berendezéseket és javításokat. Tervezésekkel és költségvetéssel készséggel szolgál. B u d a p e s t, V i l i . ,  H unyadi u c c a  37. s z á m .

T elefun  : J ó z se f 73—»4

C I G E I j K A
L a j o s  jó d o s - v i zEurópa legdúsabb jódtar- talinú.'gyógyvize érelmesze­sedést feltétlen gyógyítja. Magyarországi vezérkópvise B é la  u c c a  4 . T

I s t v á n - f o p p á sfö ltű nő n a g y  hyd roo arb on átos á sv á n y v íz ,meg-Nzüntotl, g y o m o r ­f e k é l y t  m e g g y ó g y ít ja .let: B u d a p e s t .  V .. e le f o n : 237-63
M

M á t y á s fő ld ö na repülőgépgyárral szem ben

házzal együtt azon n al, esetleg ked­vező fizetési feltételekkel
átvehetőBővebbet a  tu la jdon osnál, Újpest, 
K o s s u th  u c c a  47. szá m  

Telefon: L, 984—02

K I m in t  v e t, ú g y  a ra t. Ez a közmondás jut eszünkbe, amikor a Fogadó című szaklap mai számát olvassuk. Mi is nyugodtan hivat­kozhatunk a 43 esztendőre, amióta lapunk fennáll, mert e hosszú időn át mindig egy és ugyanazon egyenes és becsületes úton halad­tunk és haladunk, ami nem más, mint a ven­déglős és korcsmáros ipar érdekeiért, különösen pedig az iparűzők gazdasági helyzetének javí­tásáért való állandó küzdelem. E küzdelmeink során bennünket,a Vendéglősök Lapját, igen sok­szor ért bizonyos oldalról olyan támadás, amely­támadás a tisztességes verseny fogalmát mélyen sértette. De mi az üzleti tisztességünket ért eme kirohanásokat a mi igazunk biztos tudatában nem fenyegetéssel, hanem a sajtó egyenes eszközével, a valótlan és bennünket támadó állítások nyilvános leleplezésével utasítottuk, vissza. Ugyanezt tesszük most is, amikor ki­jelentjük, hogy ha fáj bizonyos szaklapnak az a körülmény, hogy a budapesti korcsmáros ipartársulat lapunkat választotta hivatalos köz­lönyének, úgy azt ajánlhatjuk csak, hogy kutassa a cikk írója az okát annak, hogy miért veszí­tette el az a bizonyos szaklap az ipartársulat­nál eddig bírt közkedveltségét és akkor talán rájön arra az igazságra, hogy ki mint vet úgy arat.Megjegyezzük még, hogy tisztában vagyunk a tisztességes verseny fogalmával és meg­nyugtathatunk mindenkit, aki^ érdekel, hogy soha olyan valótlan tényt, ami az üzleti tisztes­ségbe ütközik, senkiről se állítottunk. Sőt nyomatékosan hangsúlyozzuk, hogy azt is tudjuk, miszerint hitelrontást képezhet az is, ha a versenytársra vonatkozólag mástól hallott valótlan híreket, melyek akalmasak arra, hogy jó hírnevét veszélyeztessék — terjesz­tenek.V e n d é g lő , am ely senkinek se k ell. Az Islvdnliget 
vendéglőjének bérbeadásáról szól az egyik városi hirdetés. Tehát arról van szó, hogy végre vendéglős kerül az Istvánligetbe, végre megoldódik egyetlen kirándulóhelyünk ügye. Hányszor tettük szóvá lapunkban ezt a kérdést, hányszor magyarázhattuk, hogy ennek a ligetnek csak az a rendeltetése, hogy kirándulóhely legyen, nem pedig csendőrlaktanya, — míg most végre tényleg megoldást nyer a kérdés! Sokáig, nagyon sokáig tartott, míg végre idáig eljutottunk, de örömmel regisztráljuk a hfrt, mert a régi közmondás szerint mégis csak jobb későn, mint soha. — Lapzártakor kaptuk az értesítést, hogy a pályá­
zat sikertelen maradt, mivel a feltételek kimondják, hogy a bérlő nem kaphatja meg a kész lakásokat, hanem magának kell arról gondoskodnia. így hát egyelőre csak pár szál csendőr fog továbbra is az erdőben csel­lengeni, elrémítve onnan az üdülni vágyókat és korai volt az örömünk.

M e g h a lt  N e u m a n n  K á r o ly .  Nagy veszte­ség érte a Főpincérek O rszá g os E g yesü letét: egyik megalapítója és megalapítása óta társ­elnöke, N eum ann  Károly elhunyt. Egy idő­ben mint önálló üzlettulajdonos a kávésipar- társulatunknak is agilis tagja volt — egyike azoknak, munkástársainak jogos érdekeit min­denkor össze tudta egyeztetni a munkaadók érdekeivel. Hosszú éveken át működött Wein- gruber Ignác vállalataiban üzletvezetőként és jól jellemzi őt a Főpincérek Országos Egyesü­lete által kiadott gyászjelentés: M íg élt, meg­testesülése volt, halála után eszményképe maradt a munkának, a becsületnek, az igazi jó kartárs­nak. Június hó 28-án temették a Főpincérek Országos Egyesülete, a Budapesti Kávésok Ipartestülete tagjai nagy számának a jelen­létében.
H a lá lo z á s . N a g y  László óbudai vendéglős június 25-én hosszas szenvedés után elhunyt. A  67 éves tekintélyes és munkás szakember halála széles körökben keltett mély részvétet, a Nagy, Megay és a Páll családok és özvegye sz. P á ll  Anna gyászolják. A  III. kér. temetőben végbement temetésén a szaktársak és a korcs­máros ipartársulat nagy létszámban jelentek meg. — Trattner Sándor, a kőszegi Sörkert- vendéglő agilis tulajdonosa, június 10-én agy­hártyagyulladás következtében elhunyt. Teme­tése 12-én délután 5 órakor ment végbe a szombathelyi temető halottasházából. Halálát kiterjedt rokonság, valamint a jóbarátok és tisztelők egész serege gyászolja.

B o r k ó s to ló  K ő b á n y á n . Vidám Péter-Pál napi estét ünnepelt meg a Budapesti Korcsmá- rosok Ipartársulatának elnöksége és választ­mánya. A lb erti Abelesz Imre, a kitűnő nevű borkereskedő látta vendégül borkóstolón a választmányt abból az alkalomból, hogy egyik népszerű alelnöke, S ípos  Péter Pál éppen a nevenapját ünnepelte. C z a k ó  váí. tag invitálására szép számban jelentek meg az érdeklődők, köztük M ik o la  Mihály elnök, N o v o tn y  Béla és 
S íp o s  Péter Pál alelnökök, dr. K is s  ístvánné, lapunk felelősszerkesztője, dr. K is s  István, M á z o r  Béla ipartársulati titkár és még igen sokan. A vidám uzsonna közben lelkes felköszöntők ünnepelték S íp o s  Péter Pál alelnököt, aki úgy az őt felköszöntő N ovotny  Bélának, mint az egész választmánynak meghatva mondott köszö­netét. M ik o la  Mihály és L á sz ló  András kedves felszólalásokkal emelték' az este hangulatát, a kiíünő csengődi és másfajta borok is nagy­szerűen ízlettek. Az Alberti Abelesz-pince borai minden bizonnyal igen kiterjedt korcsmáros- körzeteket hódítottak meg ezen a kedves kis összejövetelen.Ö te z e r p e re c  és kétszázhúsz liter bo r fo gyo tt el a gam ási vásáron. A somogymegyei Qamás köz­ség évekig harcolt, míg végre megkapta a vásárjogot. A község lakossága természetesen nagy reménységeket fűzött az országos vásárhoz, amelyre hetekkel előzőleg készülőd ek. Néhány nappal ezelőtt el is érkezett a vásár nagy napja, az időjárás kedvező volt és nagyszámmal jöttek a környékbeliek. Egymásután hajtották föl a szép marhákat, a ringójárású paripákat, sőt hét kecskét és nyolc szamarat is kínáltak eladásra az első gamási nagy­vásáron. Az állatvásár eredményével meg lehetett elégedve mindenki, mert 1447 szarvasmarhát és 2421 lovat haj­tottak föl, amelyből 117 darab el is kelt. Az állatvásár eredményénél is nagyobb volt azonban a kirakodó- vásár sikere, mert egy szemfüles gamási megállapította, hogy a vásári árúsok sok portékával érkeztek és jóval kevesebbet pakkoltak be a vásár végén. Legnagyobb forgalmat azonban a lacikonyhák bonyolították le. ötezer perec, ezerkétszáz sóskifli és kétszázhúsz liter bor fo­gyott el.

B r o n r ie r  M ik s a  h a lá la .  A  régi kávés­generációnak egyik érdemes tagja, B ronner  Miksa június hó 24-én hosszas szenvedés után elhunyt. Bronner Miksa a mai modern kávéház erőteljes támasza és fejlesztője volt. Tudta és érezte, mint jelent a kávéház a nagyvárosi ember életében és amikor a kávéházak fejlő­dése megindult, ő volt az elsők egyike, aki a kávéház berendezésének szép és ízléses voltára fektette a súlyt, amit azután sokan követtek. Ő  nyitotta meg a H elveiia , S im plon, K ristá ly  és W estend kávéházakat, melyek szépsége és fénye annak idején feltűnést keltett. Mint ember a jó szíve és előzékeny baráti modora min­denkit megnyert. A legutóbbi hónapok folya­mán súlyos betegség támadta meg, amely a gondos ápolás dacára 64 éves korában elra­gadta. Temetése június 26-án ment végbe a rákoskeresztúri temető halottasházából. Ipar­testületünk, a barátok és tisztelők nagy serege, a Westend kávéház személyzete zsúfolásig meg­töltötte a szertartási termet. H a v a s  Nándor főtitkár a Budapesti Kávésok Ipartestülete' nevé­ben, P a lla l  Miksa szövetségi elnök a Magyar Kávésok Országos Szövetsége nevében fejezték ki a kartársak és barátok fájdalmát és H a jd ú  László, a Főpincérek Országos Egyesülete ne­vében búcsúzott az egyesület dísztagjától.B o rcsa lá s vádja két korcsm árosné e lle n . Június végén a budapesti főkapitányságon kihallgatták Susik Lipótné 42 éves és Duáek Lajosné 54 éves korcsmárosnét. A két korcsmárosné egész különleges módot talált ki és ezért kerültek a rendőrségre. Pár héttel ezelőtt vidéki bevásárló körútra indultak és magukkal vittek egy bizo­nyítványt, mely szerint ők 200 hold földbirtokkal rendel­keznek. A megvásárolt bort nem fizették ki, hanem kérték, hogy a földbirtokra kebelezzék be az ellenértéket, azon­kívül a borkereskedőtől -még külön hatvanmillió korona 
kölcsönt kértek. A húsz hektoliter bort meg is kapták, a hatvanmillió korona kifizetésére csak később került volna sor. Időközben azonban a borkereskedő, amikor a be­kebelezést foganatosítani akarta, megállapította, hogy ez .a kétszáz hold nem is a két kocsmárosné tulajdona, 
5?nc,!, ../Í^^Pí Józsefné abonyi lakosé, mire megtette a bűnvádi feljelentést a két asszony ellen. Nehogy azonban s£ '1ekt°lher bor kárbavesszen, az4 elhozatta a pincé­ből, ahova a két asszony elraktározta. Az asszonyok ekkor személyzetükkel viszavitték a húsz hektoliter bort és meg- tagadták annak kiadását, mire bűnvádi feljelentést tettek ellenük. Azzal védekeztek, hogy az egész dolog végzetes félreértésből származik, mindent rendeznek.
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A  k á v é h á z i fé n y ííz é s i je l le g  h a tá ra i.A zárórarendelkezés felfüggesztésével szüksé­gessé vált annak megállapítása, hogy a kávés- fényűzési jelleg a hajnali órákban mikor ér véget. A  kávésipartestületünk elnöksége eljárt a székesfővárosi pénzügyigazgatóságnál, ahol ez ügyben rövid úton azt az értesítést kapta, hogy a kávéházak fényűzési jellege naponkint reg­geli őt órakor ér véget. A  kérdés végleges elinté­zése érdekében Mészáros Győző elnök eljárt a pénzügyminisztérium illetékes osztályánál, hol azt a kérést terjesztette elő, hogy addig is, amíg a fényűzési adó átalányozásának kérdése elintézést nyer, a fényűzési jelleg zárórája— tekintettel a kávémérések versenyére — korábbra tétessék. Addig is, míg ez a döntés megtörténik, a kávésok reggel öt óráig tartoz­nak a fényűzési adót beszedni.Egy svábhegyi vendéglőben őrzik a Normafa csonka maradványát. Június véj>én egy vasárnap dél­után meglepetés érte a svábhegyi és zugligeti kiránduló­kat. Mikor felértek a Svábhegyet a Jánosheggyel, illetve a Zugligettel összekötő hegyhátra, csodálkozva látták, hogy a Svábhegynek roncsaiban is dísze és nevezetessége, a Normafa, eltűnt a helyéről. Az érdeklődők aztán rövi­desen megtudták, hogy a Normafának még meglévő csonkja délután kidőlt és most ideiglenesen a közelben egy vendéglőben helyezték el. A Normafa sorsáról kérdést intéztünk a főváros erdőügyi és mezőgazdasági hivatalá­hoz, ahol a következőket mondották : — Vasárnap dél­után félnégy órakor a Normafa csonkja kidőlt. Ugyanis egy kiránduló fiatalember nekidőlt a teljesen korhadt fának, mire az megbillent és eldőlt. Az esetet nyomban észrevette egy erdőőr, akinek intézkedésére a munkások a törzset a közeli Kovács-féle vendéglőbe vitték be és további intézkedésig ott fogják őrizni. Az erdőőrnek köszönhető, hogy a dolgot nyomban észrevettük és így sikerült megakadályozni, hogy a közönség a csonkot— puszta kegyeletből — szétszedje. Az eset azért történ­hetett meg, mert a fának nem volt kerítése, bár mi több­ször kértük, hogy a Normafa maradványa köré vonjanak kerítést.
M e g v o n tá k  a  h a jn a l ig  v a ló  n y itv a ta r -  

tá s  jo g á t  a  v e n d é g lő k tó 'l ,  a h o v a  az é j­
s z a k a  d o lg o z ó k  já r n a k .  Ismeretes, hogy a belügyminiszter néhány héttel ezelőtt megszün­tette a zárórarendszert a kávéházakra vonat­kozóan, úgyhogy ezek mindennemű váltságdíj nélkül reggel ötig tarthatják nyitva üzemüket. A vendéglőkre nem vonatkozik rendelet: a ven­déglőket éjjel két órakor be kell zárni. Van azonban Budapesten vagy öt vendéglő, amelyek­nek külön engedélyük volt már a múltban is arra, hogy öt órakor zárjanak. Ez az öt ven­déglő azért kapta ezt az extra engedélyt, mert a publikuma főleg újságírókból és nyom­dászokból rekrutálódott, tehát olyan emberek­ből, akik foglalkozásuk természeténél fogva kénytelenek hajnaltájban fogyasztani ennivalót. Most aztán váratlan és érthetetlen dolog tör­tént : a belügyminiszter ettől az öt vendéglőtől is megvonta a záróra-engedélyt, úgy, hogy el­sején éjjel a fáradt újságírók és a fáradt nyom­dászok zárva találták megszokott étkezőhelyüket is. Annál inkább érthetetlen ez a rendelkezés, mert hiszen e vendéglők publikuma nem passzióból keresi fel hajnalban ezeket a helyeket, hanem éhesen és a munkától elcsigázottan csupán táplálkozni akarnak. Olyan emberekről van szó, akiknek nincs elegendő pénzük a vendéglői áraknál magasabban megszabott kávé­házi árakat fizetni, főleg pedig arra nincs pén­zük, hogy üvegsörrel vagy buteliaborral eny­hítsék nehéz éjjeli munkában keletkezett szomjú­ságukat. A  rendelet ilyenformán nem annyira az öt vendéglős exisztenciáját sújtja, hanem inkább fáradságos éjjeli munkát végző emberek életét nehezíti meg.Borárak. Ujjehértó. Szünetelő kereslet és kínálat mellett elkelt 25 hl. 12 fokos ezerjó 1 pengőért. Nyír­
egyházán elkelt 100 hl. 12*5 fokos 96 fillérért. A forgalom rendkívül lanyha. Csongrádon szünetel a forgalom. 
Gyöngyösön gyenge kereslet és közepes kínálat mellett cladatott 200 hl. 11*5 fokos 88 fillérért, 150 hl. 10-5 fokos vegyes fehér 80 fillérért, 200 hl. 10 5 fokos siller 76 f-ért, 200 hl. 12 fokos mling 92 fillért, 150 hl. 9-5 fokos vegyes fehér 72 fillérért. S zefá rd on  közepes kereslet mellett a kínálat szünetel. A borkészlet majdnem teljesen elfogyott. A meglevőt erős kezek tartják. Ezek 8—9 f-ért adják fokonkint. Szőlők szépek. Villányban kereslet és kínálat szünetel. Tállyán eladatott 1924-es 60 hl. 1*12 P-ért.

A b o r ra v a ló  ö n k é n te s  le v o n á s a  m é g  
ne m  á rd rá g ítá s . Évekkel ezelőtt több feljelen­tést tettek a büntetőtörvényszéken vendéglői és kávéházi főpincérek ellen árdrágító vissza­élésért. Ezt a vádat abból konstruálták a panaszo­sok, hogy a főpincérek önkényesen levonták maguknak a borravalót. Egyik-másik uzsora­bírósági tanács meg is állapította ilyen esetben az árdrágítást, az újabb gyakorlat azonban már szakított ezzel a felfogással. Erre mutat az az eset is, melyben Juszt Oéza főpincér szerepelt mint vádlott. Azért jelentették fel, mert egy adag tejeskávéért és két darab süteményért a megszabott 8700 koronán felül még külön 2300 korona borravalót is vont le a panaszos­tól. Az uzsorabíróság a íőpincért az árdrágítás vádja alól felmentette s ezt az ítéletet a Kúria is jóváhagyta a következő megokolással: Köz­tapasztalati tény, hogy a vendég a fizető és felszolgáló pincérnek rendszerint borravalót szokott adni, sőt igen sok helyütt szokás az is, hogy a fizetőpincér a vendégtől a borravalót levonja. Ennek figyelembevételével a vádlott eljárása semmiesetre sem tekinthető olyannak, hogy ezáltal a kávé árát drágítani akarta volna.Három pohár sört ivott meg, azután öngyilkos lett. Budapesten pénteken este fél 11 óra tájban a zug­ligeti Balázs-ié\e vendéglőbe betért egy rendkívül elegán­san öltözött 50 év körüli férfi és leült az egyik asztalhoz, amely homályosabb helyen volt elhelyezve és egy pohár sört kért. Csakhamar a második és harmadik poharat rendelte. Majd egy őrizetlen pillanatban revolverlövést hallottak a vendéglőben jelenlevők és amikor a lövés irányában felfigyeltek, a sötétben álló asztal melletti vendéget arccal a földre bukni látták. Segítségért siettek, azonban nem lehetett rajta már segíteni, mert a követ­kező pillanatban meghalt. Telefonhívásra azonnal rendőri bizottság szállott ki a helyszínére, átkutatta az öngyilkos zsebeit, de csak egy 50 fillérest találtak benne, ezenkívül semmiféle igazoló írást. — A szakmáinknak annyi erkölcsi és anyagi kárt okozó mánia félős, hogy ezzel újra lábra- kap Budapesten, megint alig múlik el hét, hogy vagy egy vendéglőt vagy egy szállodát, kávéházat, esetleg egy korcsmát tisztelnek meg látogatásukkal az éleiuntak. Elhisszük, hogy semmi mód sincs arra, hogy megrend- szabályozhatók legyenek azok, akik menekülni akarnak az életből és akik legtöbbször úgy gyű ölik már az embereket, hogy szívesen szolgálnak nekik még egy újabb utolsó kellemetlenséggel, vércsöppekkel az uzsonnakávéba, vagy agy velőcafatok ka! a habhoz, esetleg csak a mérgezés rángatódzásaival a kirándulók mindig tömeg-hisztériára hajlamos százai részére. De kiderült, hogy a legsikerülteb­beknek látszó ötlet is hatástalan marad az öngyilkosokra szakmáink védelmében. A Bajor hegység híres Wiirzgettli vendéglője egy táblát alkalmazott a vendéglő fölé kinyúló szikla szélére, ahonnan a vendéglő elé szoktak leugrálni a német öngyilkosok s a táblán ez állott. Ön komédiás! Kinevelik, ha innen leugrik, mert tudják, hogy mm a halál volt önnek fontos, hanem a feltűnés! Szégyelje 
magát! A szép tábla három napig állott a szikla szélén, a negyedik nap délutánján kidőlt, mert egy öngyilkos­jelölt szépen fölakasztotta magát rá és a táblával és oszlopával együtt zuhant le 60 méter magasból a kedélyesen vacsorázók közé.

M e le g  jú l iu s t  jó s o ln a k  a  m e te o ro ló g u ­
s o k . A  nyári fürdőzés, a nyári szabadságok legkedvesebb hónapja, a július milyen lesz? Tavaly minden volt, csak a kánikula közepe nem. Két évvel ezelőtt sem sikerült a legjob­ban. Emiatt gyanakodók, óvatosak lettek az emberek, különösen a kispénzű pestiek. Nehéz rászánni magát valakinek, családos embernek balatoni nyaralásra, külföldi útra, vagy akárcsak egy kis vidéki faluban való vakációzásra is, amikor rettegnie kell az esőtől, a széltől, a hűvös időjárástól. Nagy kelete van tehát az időjóslásnak. A  bécsi meteorológiai intézet májusi és júniusi időjóslása nagyjából bevált. Lássuk, mit mond a bécsi meteorológia júliusra: Eleinte borús, 4-én zivatar, azután szép idő. 11-én ismét esőzések 17-ig, azután szép idő. 25—27-ig eső, ezután zivatar. A  bécsi meteoro­lógia jóslása kedvező, hiszen egy héttől el­tekintve, normális nyári időjárást ígér. Ha nem is túlmeleg kánikulát. Schaffler József szolgá- latonkívüli őrnagy, bécsi astrometeorológus szerint, az astrometeorológiai jelek arra mutat­nak, hogy július normális nyári hónap lesz, túlnyomóan meleg időjárással, amelyet számos zivatar fog enyhíteni. Az egész hónapban nagy meleg lesz, kivévén július 9-ét és 10-ét. Esőzés lesz 9-én, 10 én, 15-én és 16-án. Július 25-én és 27-én zivataros idő várható.

P e s t  kö rn y ék é n  egy régi, jól bevezetett
vendéglők if ő z é s s e l ,  más K A | » k f |  O  Hvállalat miatt U U r  U ü  ö  la k á s s a l eg y ü tt. Bővebbet a kiadóban.
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E g y e s ü lt  G é p - é s  F é m á r ú g y á r a k  R é s z v .-T é r s a s é gB u d a p e s t, V I ., L ő p o rtá r  u c c a  9—11. s z .(N yuffftti p . u .-n á l .)  T e le fo n  : T e r é z  75—14, T e r é z 102—24

ASZU-ESCSEMEGEBOR] 
B U D A PE S T

VII., DAMJANICH UCCA  
TELEFON, t J. 143-04

K IZÁ R Ó LA G  HORDÓBORIv n M S M B a n s n a s H s s m i ^
: R.-T, |

1. sz. I 

BORI IJ0EL B U D A P E S T , V . ,  D O R O T T Y A  U G G A  9 .
-  W  T e le lő n  : 88—30 A lak ítta to tt  1858.Szállodai és éttermi fehérneműek:

Asztalneműéitkerti abroszok, len- és pamutvásznak, törlőruhák e re d e ti g y á ri á ra k o n
Nagy egyesületi házban lévő h e l y i s é g e k
v e n d é g l ő n e k
k  A d ó kBővebbet a K e r e s z t é n y s z o c iá lis t a  O r s z á ­g o s  S z a k e g y e s U le te k  S z ö v e ts é g e  ir o ­d á já b a n , B u d a p e s t, J ó z s e f  u c c a  61. s z .

V e n d é g l ő i ,k á v é h á z i, k lu b -b e r e n d i e K é s e k .B illiá r d o k , székek, éttermi és márvány-asztalok

A l p a k k aevőeszközök és china ezüst árúk. Alpakka-javítás és ezüstőzós. Billiárdgolyók, sakk, dominó, dákók stb , stb
FRIED ZSIGMOND ÉS FIAB u d a p e s t , V II ., K irá ly  u c c a  39. s z á m .

UöltHl'irvct#* *h A r j «K .n é k  d íjt a lan  !



T M D É G L Ő S ftK  I.AFJA 1037. jú lius S.

személy-, teher- és ételfelvonók B u d a p e s t, V i li .,  Naph a v b r l a n d  A I V  I  V  I .u c c a  22 . T e le fo n i J ó z s e f  29-66
Jé g s z e k r é n y e k ,s ö r k im é r ő k é s z ü lé k e kg y á r tá s aW I E S E L  A D O L FBudapest, VL, Vilmos császár út 47. Telefon: 91 - 20

Édes nemes paprika kimérve . . .  1 kg.-kint 4.— P, mindenféle külföldi bors és naponta frissen pörkölt ká vé  1 kg.-kint 4’80 pengő.Cím: U S a h d a l  J ő s s e fp a p r ik a n a g y k e r e sk e d ő , B u d a p e s t ,  IX ., C s a r n o k  t é r  3/4. s z .  Telefon: József 442—73
E ls ő  M a i l  
K o n y a k g y á r  
R .-T .  T o k a i

TOKAJI KONYAK  
A LEGJOBB

E n g l  B e rn á t  ésTsa R.-T.
Budapest, Központi Szeszfőzde

A já n l ja :  m in d e n n e m ű  g yü m ö lc s ­
p á l in k á já t  és l i k ő r je i t

E g y  s z á lló tu la jd o n o s  fe lg y ú j to t ta  s z á lló -
d á já t. Bukarestből jelentik. Az ókirályságbeli 
Bacau város közepén kigyulladt a Hotel Natio- 
nala nevű szálló. A  tűz a nagy szélben hama­rosan továbbterjedt a közelben levő házakra is, úgyhogy mire a hiányos felszerelésű tűzoltóság megérkezett, egész sereg ház állott lángokban. A  szálloda lakói csak puszta életüket tudták megmenteni s a pánikszerű menekülés közben többen súlyosan megsebesültek. A katonaság és a csendőrség nagynehezen lokalizálta a tüzet, amely közel 15 millió lei kárt okozott. A vizs­gálat megállapította, hogy a szállodát tulaj­donosa, aki pénzügyi zavarokkal küzdött, szán­dékosan gyújtotta fel.H asb arú gta  és m egharapta a detektívet egy kokaincsem p észő pincér. Budapesten az Ö ucca és környékének ismert alakja Markovics Andor pincér, aki a legutóbbi nagyszabású kokainrazziák alkalmával már foglalkoztatta a rendőrséget is. Minap Denk I ivadar tanácsa előtt a budapesti büntetőtörvényszéken hatósági közeg elleni erőszak vétségével vádoltan állott Markovics, mert még 1925. augusztusában felkereste az egyik 0  uccai házban lakó ismerősét, Lakatos Józsefnét, akitől 300 ezer korona kölcsönt követelt. Mikor az asszony ezt meg­tagadta, Markovics egy lakatot vágott az asszony fejehez, aki erre detektíveket hívott segítségül. Mikor Farkas Márkus detektív a renitens pincért elő akarta állítani, ez dulakodni kezdett, hasbarúgta a detektívet, majd a bal­kezét harapta meg. A bíróság a kihallgatott tanúk vallo­mása alapján a tárgyalás befejeztével egyhónapi fog- i házra és 10 pengő pénzbüntetésre ítélte Markovics Andort.

2997/1927.
Árverési hirdetmény.Kunhegyes község tulajdonát képező

piactéri Nagy vendéglő és a vásártéren 
levő Cserepes korcsmahelylség1928. január 1-től kezdődő, 6 egymásután következő évre nyilvános szóbeli árverésen 
1927. jú l iu s  hó 31-én d é le lő tt  ó r a k o r  Kunhegyesen, a községháza tanácstermében h a s z o n b é r b e  a d a t ik .Kikiáltási ár a Nagy vendéglőre 1200 pengő, a Cserepesre 500 pengő.Bánatpénz a kikiáltási ár 20%-a, mely összeg az árverés megkezdése előtt a kiküldöttek kezeihez lefizetendő.Árverési feltételek a jegyzői irodában megtekinthetők.Kunhegyes, 1927. június 30.
Lading Pál s. k. Paksi György ». k.főjegyző. főbíró.

m

Árverési hirdetmény.Zamárdi község elöljárósága 1927. jú lius hó 23>án délelőtt 9 
ó ra k o r  nyilvános árverésen  haszonbérbe adja a község tulaj­donát képező, a zamárdi 40. számú telekjegyzőkönyvben I. 657. helyrajzi számú ingatlanon épült

szállodaépületét,mely á ll: 1 étterem, süntés, 2 konyha, kamara, zárt folyosó, 10 vendégszoba, 2 mellékszoba, cselédlakás, padlás, udvar, pince és kert helyiségekből a hozzá tartozó felszereléssel együtt 1928. évi január hó 1-től kezdődő 5 évre, vagyis 1932. december hó 31-ig.Kikiáltási ár 3000 pengő. Bánatpénz 400 pengő.Egyéb árverési feltételek Zamárdi község jegyzőségénél a hivatalos órák alatt megtekinthetők.Zamárdi, 1927. június 24.
H olász József Nlatyikó Páljogyző. bíró.

H a tv a n  m a g y a r  n ó tá v a l ju b i l á l t  36. 
R ácz L a c i, R u d o l f  t r ó n ö r ö k ö s  p r ím á s a .Hétfőn este a Baross-téri Központi kávéház meleg ünnepség színhelye volt. 36. Rácz Laci, a leghíresebb magyar primás hatvanadik születés­napját ünnepelték azok, akik valaha megtanul­tak sírva vigadni a cigánykirály édes-bús melódiái mellett. Sokan nem jöhettek el már azok közül, akik egykor elbűvölten hallották a Lehullott a rezgőnyárfa ezüst színű levelét, a Repülj fecskémet, a Fekete szem éjszakáját felsírni Rácz Laci hegedűjén. Nem hallgatta már Viktória királynő, aki a Buckingham-palota dísztermében andalodott el a magyar cigány- gyerek muzsikáján. Rudolf trónörökös, a legen­dák Rezső királyfija sem busult el az „Édes­anyám is volt nékem" dallamán, amelyet 1882-ben húzott a fülét e Rácz Laci. Hatvan legszebb magyar nótával ünnepelte hatvanadik születésnapját Rácz Laci. Felsírt a Baross-téri kávéház aranycirádás falai között hatvan magyar nóta, amelyeket egykor az orosz cár tapsolt meg, amelyeket az öreg József főherceg hall­gatott elbűvölten és amelyek mellett egy nem­zedék tanult meg magyarul dalolni — és mulatni.A k o n y h afő n ö k  trag ik u s h alá la . Párját ritkító, kettős halálos tragédia játszódott le a minap a főváros­ban. A halálos tragédia két áldozata: férj és feleség, már egymás melleit pihennek a rákoskeresztúri temető­ben. A férj: Ju k l Ferenc, a Fészek-klub főszakácsa, fele­sége pedig a Postatakarékpénztár nyug. vezérigazgatójá­nak, ifj. Baross Qábornak volt házvezetőnője. Jukl Ferenc, aki régebben a Dunapalotában volt szakács, a Fészek­klubba került, amelynek főszakácsa lett. A fiatal konyha­főnököt a művészek klubja éttermének konyhahelyiségé­ben a minap jelentéktelennek látszó baleset érte: Jukl Ferenc a balkezét munkaközben véletlenül megszurta a hússpékelővel. A kétágú, hosszú villa felkarcolta a balkéz fejét. A főszakács nem sokat törődve a kis sérüléssel, a vérzett elállította, kezét bekötözve s konyhai munkáját tovább folytatta. Nem is gondolt a jelentéktelennek látszó karcolásra, másnap azonban heves fájdalmat érzett keze- fején. A karcolás helyén csúnya seb keletkezeit, az orvos vérmérgezést állapított meg. Juklt a munkásbiztosító pénztár kórházába szállították, ahol azonban a gondos kezelés ellenére sem lehetett őt az életnek megmenteni. Az egész testen elhatalmasodott a hússpékelő szúrása alkalmával keletkezett vérfertőzés s a 32 eves főszakács négynapi szenvedés után a vérmérgezésbe belehalt. Jukl temetésén a rákoskeresztúri temetőben szívszaggató jele­netek folytak le. Fiatal, 31 esztendős özvegye a temetésen háromszor elájult, majd a nyitott sír mellett egymásután többször elkiáltotta magát: — Utánad jövök, esküszöm ! Juklné Baross Gábornak, a Postatakarékpénztár nyug. vezérigazgatójának volt házvezetőnője és ugyanitt lakott elhalt férjével együtt a Postatakarék palotájában. Juklné a temetést követő negyedik napon, miután a legnagyobb gondossággal elkészítette Barossék részére az ebédet, szobájába vonult s ott férje katonai szolgálati revolverével főbelőtte magát. Mire az ajtót feltörték s a szobába hatoltak, Juklnét már holtan találták a szoba padlóján. Jobbjában görcsösen szorongatta a pisztolyt, balkezében pedig elhunyt férje fényképét. A megejtett törvényszéki boncolás után az özvegyet — írásban hátrahagyott kíván­ságára férje mellé temették el a rákoskeresztúri teme­tőben.

M i n d s z e n t i  m u z s i k u s  c ig á n y o k  
s z o m o rú v é g í í  k i rá n d u lá s a .  Húsvét hétfőjén bált rendeztek Bakson, luhdsz Alajos vendég­lőjében. A  bálra muzsikusoknak Bába István mindszenti cigányzenész zenekarát szerződtette a vendéglős kiskorú fia. A  cigányokat szállító kocsi azonban útközben felborult. A  zenészek­nek ugyan nem történt bajuk, de a bőgőjük kettétörölt, valamint a cimbalom és néhány hegedű megrongálódott. Bába István másnap beperelte a vendéglőst, aki nem akarta az el­törölt hangszerek javítási köllségeit megfizetni. A járásbíróság úgy ítélt, hogy a vevdéglős nem felelős azokért a károkért, amelyek útközben állhatnak elő. Vasutat, hajót, vagy szállítmá­nyozó társaságot lehet kötelezni az útközben előforduló baleset miatl kártérítés végett, de egy korcsmáros, ha ei is vállalta a zenészek szállítását, nem telelhet a kocsi felborulása miatt. A  cigányok tovább folytatják a pert, mert ők úgy vélik, hogy a hangszerek megjavításának a költ­ségeit a korcsmárosnak kötelessége megfizetni, vagy pedig akárki másnak, csak éppen őnekik n é m ...
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B u d a p e s t  s . é U e * r ő v A r « »  t a n A c s a  n y ilv á n o s  ir ls -  - H  T o rsenyt4rflry»lA .t h ird e t a V I. k or . S z í o l „ > i ,  v i - f ü r d ő  mellett é p ü lt *  s t r a m l u s z o d n
buffetjénekliérloléro .A  v á lla la t i fö lté t e le k  érte lm é b e n  a h iv a ta lo s  a já n la ti m iután M a b á ly a io r ü e n  k iá llíto t t , pe csé tte l le zá rt b orítékban  nlholyozott a já n la to k a t  1 » 2 7 . j d l l u M  l i ó  é - i k  n n p j A n  (hét­főn) d é le ié it  9 -1 1  é r a  k ö z ö t t  kn ll a tan ácet X I  "  áro B:  ^uzdartág’l) U g y o a z tá ly  vozotőjo . v a g y  m o g b lío ttja  közéhez i Központi v á r o e h á z a , I I . em . 238. a jtö e zá m  alatt) k özvetlen ü l beadn i.A z a já n la ti  ű r la p o k a t , v a la m in t a  v á lla la t i fö lté te le k e t és a szerző dés te rv e ze té t a  vá lla lk o zn i azán d éko ző k  a v á ro s­g azdasági ü g y o s z tá ly b a  ( IV ., KO zpontl v á ro sh á za , I I . om  245 hz.) d r . V ig y á z ó  O é z a  ta n á oa je gy zé n ól h é tk ö zn a p o k o n 'd  e ’ 

0—12 óra  k ö z ö tt m ogH zerozhetlk .
^ éü sp öh i uradalm i

^  '  b í i r f j i n c t í  r t .  V tácz
„  irocfrvj f í g  Z r - in iji  u. 7.d&Lafan: /J4-90.' ztfi +O. v

fT-cujryar rxaJ *ix-Áxxs - hor-

S A J Á T  T T E n M Í S S Á Jkitűnő minőségű
B O R25 literen felüli mennyiségben kapható:
O T T  B É L A  8zölöna(jybirtokosnál, 
Pécs, Bátori ucca 15. Telefon: 12-14

Elsőrangú internátusok és nevelő­intézetek Hűk és leányok részére
F R A N C I A O R S Z Á G I  N A IN T -R A F A É E , a fr a n cia  ltlv io rá n , az ör ö k  ta v a sz  o r a z á g á n a k  m eaeBzép b o ly ó n , köz- votlon a te n g e r p a r to n  (N izza m ellett) .
.S V Á J C : LA U 8 A N N K  ÉS M O N T R E U X , a v ilá g h írű  n evolö váro aok b an . a  G e n ll tó .p a r tjá n , 900 m . inagaH ságban. (La u sa n n e  v i lá g h ír ű  eg yotem o.)  In te n z ív  a p ortó lo l. K lim a tik a s  g y é g y h o ly o k .
A U S Z T R IA : W IE N , az o s ztrá k  fö váro a g y ö n y ö r ű  v llla - tolopén, a  középp on ttó l 15 p e rcre  v illa m o ss a l.
M A O Y A K O R N K Á G  i R U O A P K S T  és H Ű V Ö S -  

VŐI/tíF, e lső ra n g ú  in té z e te k , fiú - és le á n y o tth o n o k .M in d e g y ik  In téző t fe lv e s z  e g y o te m l, közép- és p o lgá ri Isko la i, lp a rm ü vó sz o tl, z e n e is k o la i, lo á n y k o llé g lu m l, loán y- lyco um l, to v á b b k é p ző , v a r r u lta n u ló  stb . b e n n la k ó k a t, O hbzob Hpo rto k, ta n u lm á n y i k ir á n d u lá s o k . H o n n la k ó  o r vo sn ő k . S zig o rú  ő 'lö g y e ie t. N a p i 6-szörl k itű n ő  é tk o zés. S a já t  sp orttelep ek . 
IIIIAtásI d í j  (b en n fo K la lta t lk  ii tundfl in) h ü llő i-  
dőli 12 0  p e n gő , BndiipuNten IOO p e n gő  linvouta. Más k ü lö n  díj n in c s . KOlföldro m órsé ko lt ta n u ló jo gy e k . A lá to g a tó  sz ü lö k  ré szé re  u g y a n ő  d ija k  m e lle tt  a z  Intézetek ilépendanoe& iban k itű n ő  p e n ziók . K ö z tis z tv ise lő k n e k , szegén y- H orsúakn ak, e g y e te m i h a llg a tó k n a k  k e d v e zm é n y e k . A  Hú - in torn á tu sok  d i ja  10 s z á z a lé k k a l olo séb b .Nyaraltatási csoportok

U A U A A N N K B A N  (S V Á J C ), B AU ATO N SZE ltlEBEN  és H Ű V Ö S V Ö L G Y B E N . H a v i d í j  140 p e n g ő .F öl v ilá g o s ító é , p rosp ek tu s ( v á la s z b é ly o g ) : P es fa lo ss i  
liite rnA tus  I r o d a ,  Iiu d a p o st, V I I . ,  A k á o fa -u to a  43. szám , V . 32. ( L i ft .)

c i k k e i  v e n d é g l ő k
részére:

// if  c s o k o l á d é  s z e l e t
n o u g a t t ö l t e l é k k e l

G  r í  H a s  s z e l e t  c o c o s  
g r i l l n g e  t ö l t e l é k k e l

t á b l á s - ,  é t - ,  f ő z ő - ,
t e j c s o k o l á d ó k

m í r t á g y u r m s ,
k a k a ó g y u r m a

k o K o ó v e j  ó s
K a k a ó p o rT e lié n  a já n la to t Kérni I L e vé lclm t B u d a p e s t  X .  P o s t a f i ó K  22.

A k o rc s m á ro s , m e g  a m in is z te r .  Máyer János földmívelési miniszter és az ügyészség vádirata folytán a napokban került a buda­pesti büntetőtörvényszék Töreky-tanácsa elé 
Kigel István, Ferenc körút 44. szám alatti ven­déglős, akit azzal vádoltak meg, hogy amikor a !.X.: ker91et borellenőrző bizottságának vezetője, 
Török Tivadar főgimnáziumi tanár és vegyész- mérnök, valamint a borvizsgáló bizottság egyik közege megjelent éttermében, hogy vizsgálatot tartson, ezt a kifejezést használta: — Akassza 

fel magát az a miniszter, aki ilyen rendeletet 
hoz és rablókat nevel! Kiegei István a tárgyaláson lakonikus rövidséggel azzal védekezett, hogy az egész vád „ telivér“ valótlanság és esze ágá­ban sem volt ilyen kifejezést használni. A  bíró­ság ezután Maszlik János rendőrségi kezelő altisztet hallgatta ki, aki vallomásában elmondja, hogy miközben a tanár a bort felülvizsgálta, a vendéglős renitenskedett, majd a vád­beli kifejezéseket használta. Maszlikot ezután szembesítették Kiegei István vendéglőssel, de eredménytelenül, mert a vendéglős még mindig tagadja, hogy ezeket a kifejezéseket használta volna. Török Tivadar csak arra emlékszik, hogy a vendéglős a miniszterre sértő kifejezést hasz­nált. Kiegei most azzal védekezett, hogy a vizs­gáló-bizottság, anélkül, hogy igazolta volna magát, berontott a vendéglőjébe, ami méltán felháborodást keltett benne. Egy harmadik tanút is hallgattak ki, aki nem emlékszik arra, hogy Kigel az inkriminált kifejezéseket használta volna. A bíróság rövid tanácskozás után kihirdette ítéletét, amely szerint Kiegei Istvánt bűnösnek mondja ki Mayer János földmívelésügyi minisz­ter terhére elkövetett becsületsértés vétségében és ezért két heti fogházbüntetésre, továbbá 800 pengő pénzbüntetésre ítéli. A  felek fellebbeztek az ítélet ellen.Lejáratok. Július 6-ig megfizetendő a nem zenés kávéházak vigalmi adója. — 8-ig megfizetendő a kive­tett italmérési illeték negyedévi részlete, befizetendő a június hóban eladott pezsgő után esedékes adó és be­jelentendő a meglevő készlet. — 15-ig befizetendő a június havi fényűzési adó, a személyzet illetményeiből levont kereseti és rokkantellátási adó, akik a forgalmi adót készpénzben rójják le, e napig tartoznak azt meg­fizetni. Benyújtandók az előző havi fényűzési ívek. — 
20-ig befizetendő a zenés kávéházak vigalmi adója. — 
25-ig lebélyegeztetendők az augusztus havi fényűzési ívek.

A v e n d é g lő s ip a r ra l f o g la lk o z ó k n a k  agyomorégés és ennek szomorú következménye a gyomorfekély vajmi gyakori betegség. Ért­hető is, mert többnyire erősen dohányos helyi­ségekben akárhányszor kapkodva elköltött ebéd vagy vacsora közben a vendég érdekeit-kényel­mét szem előtt tartva, bizony a rendes, szüksé­ges emésztésről szó sem lehet. Van azonban az ilyen kellemetlen, fenti okokból származó gyomorbajok ellen egy mesés ellenszer és pedig az ismét kapható Clgelkai István hydrocarbo- 
nátos gyógyvíz. Még nem volt példa, hogy e víz az egyszeri használat után a gyomorégést nem mulasztotta volna el rögtön. A  víz ismét kapható, fenti elnevezés alatt árúsítják, de Lajos néven az Európa legnagyobb jódtartalmú vizét is, mely érelmeszesedés, golyva, vér- és női betegségeknél nagyszerű eredményeket mutat fel. Megrendelhető V, Béla ucca 4. sz. 
Cigelkai jódosvizek. Telefon: 237—63.A m ikor csak este hatig  „érvé n y es" a kedvez­m ény. Hozzászoktunk már, hogy a kereskedők niellett most egyes vendéglősök is különféle trükkel, „reklám­árral" igyekeznek becsalogatni a közönséget. Egyik krisztinavárosi vendéglő például az „auszlágba" kifüggesz­tett plakáton egy pár torniásvirslit kenyérrel és egy pohár sörrel ígér — ötven fillérért. Minap aztán egyik ismerő­sünk vacsoraidőben és pénzszűkében erre tévedt és be- csábította a hirdetés. Nagyszerű!— Kérek egy pár tormást kenyérrel és egy pohár sör­rel _  rendelkezett, majd magyarázóan hozzátette — a kedvezményüket. . .A pincér talán nem is hallotta az utolsó szót. Elrohant. Barátunk megkapta, amit rendelt. Elköltötte.Fizetésre került a sor. Bemondja a fogyasztást.— Összesen egy pengő tíz — mondja a fizető.Ámulás.— Lehetetlen. Én a reklám adagot kértem, az öt ven filléreset.— la, az olcsóbb fajta virsli — hangzik a válasz —már elfogyott. Különben csak este hatig érvényes a reklám.Lehet, hogy másnak viszont azt mondják, hogy reggel hatig.

Ü z le t i h íre k . Tímár Gyula a Kamaraerdő­ben az első nagyvendéglő bérletét átvette s azt „Hargitta" címen megnyitotta.
Angyal János vendéglős átvette Gurás József vendéglőjét X ., Külső-Jászberényi út Rákos rendező pályaudvarnál s azt újonnan renoválva tovább vezeti.
Nietinger István átvette a Ili. kér. újlaki rakparton lévő strandfürdő vendéglőjét.Nyíregyházán a Bessenyei-tér 9. szám alatt levő, volt Róth-ié\e vendéglőt és kerthelyiséget a mai kornak megfelelően kibővítette András vendéglős és szállodás. Kitűnő meleg és hideg ételek és italok. A  zenét minden este Mocsár Géza híres cigányzenekara szolgáltatja.P e s t -S a s h a lo m r a , keleti pályaudvartól 25 percre villamos megállónál *
szép családi ház3 szoba, konyha, éléskamara, zárt üveges veranda* villanyvilágítás, kitűnő víz, szivattyús kút, 200 négy­szögöles telek, parkírozott gyün ülcsössel, a ház újonnan kifestve, rádióval felszerelve
i | | e n  o l c s ó n  e  1 hl «1 o .B ő v e h b e t a tu la jd o n o s n á l, S a s h a lo m , T h ö k ö ly  út 24. s z á m , vagy a lap kiadóhiva­talánál telefonon is: József 322—81

E lad ó  80 h e k to lite r  jó m in ő - ség tt , z a m a t o s ,  n e m e s
kadarkaboregy tételben vagy kisebb részletekben. S z a la i  G y u la  kisbirtokos, S z a lk -  s z e n tm á r to n , Pest megye <—>s

a  l e g j o b b !
^Központi g y á r te le p : R épcelak, Y a s  m,^

M o g y o r ó d  á llo m á s i

B.H.E. vasúti v e n d é g lőa u g u s z tu s  hó l-é r e  b é rb e  a d ó ,bármilyen hosszú időre. Évi bér 1600 pengő. Bővebbet a fentjelzett v e n d é g lő b e n .
„Eredeti HOBÉ"

Oranzsádja(nem esszenciás á r ú )  ép o ly  k itű n ő , m int a z
„E re d e ti Hőbe" lik ő r
H O B É  D A M A S E  és T sa  r.-t.B u d a p e s t ,  V I . ,  L o m b  u c c a  I I .  s z .T e le fo n s z á m  i 918-03 K a p h a t ó  m i n d e n  v e n d é g l ő b e n !

5 hold fagymentes
X. faj szőlőszoba, konyha, vorandás n y a ra ló v a l, 500 hektó befogadására p in ce,  idei terméssel
o l c s ó n  e l a d óKiskőrös, vasúthoz 21/, km.Bővebbet: S z a s z l e r ,  K i s k ö r ö s
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Egy nyári vendéglő főpincére sírógörcsöket kapott. Június 20-.1n este a Soroksár határában levő egyik vendéglő kerthelyiségében a vendégek a cigány­zene hangjainál nagyon jól érezték magukat, annyival is inkább, mert bőségesen fogyasztották az ételeket, külö­nösen a jófajta italokat. Körülbelül kilenc óra lehetett, amikor hirtelen vakító villám cikázott át az égen. Sötét, gomolygó felhők takarták el a csillagokat. A nyári zivatar nagy pánikot keltett. A vendégek felugráltak az asztalok mellől és egyszerre százan kiabáltak a fizetőpincér után. 
Kovács István 26 éves főpincér azonban egyszerre nem tudott száz helyen lenni és így néhány perc múlva két­ségbeesetten vette észre, hogy a kerthelyiségben egyedül maradt és a vendégei fizetés nélkül rohantak el a szél­rózsa minden irányában. Ekkor már megeredt a zápor és sűrű cseppekben hullott a nyári vendéglő elárvult asz­talaira. A főpincér pedig ott állt a zuhogó esőben. Tehe­tetlen haraggal bámulta a felhőket, majd hirtelen arti- kulátlan hangon sírni, jajgatni kezdett, a földre vetette magát és őrjöngve ott fetrengett a sárban. A vendéglő tulajdonosának csak később tűnt fel, hogy a főpincért nem látja sehol s amikor a zápor kissé alábbhagyott, kiment a kerthelyiségbe, hogy megkeresse. Nagy meg­döbbenésére az asztalok közt, a földön fekve találta meg Kovács Istvánt, csapzottan, sárosán. Még akkor is jaj­gatott és kacagott. A vendéglős hiába erőlködött, nem tudta lábraállítani, erre beszaladt a házba és a házbeliek segítségével vitte fedél alá. Azonnal orvosért küldtek, aki súlyos állapotára való tekintettel kórházba szállíttatta.Felelős szerkesztő, kiadó és laptulajdonos Dr. KISS ISTVÁNNÉ.M á s o la t. A VII. kér. kapitányság 25639/924. I. sz. alatt hozott s III. fokúlag jóváhagyott ítéletével Piros Jánosné, szül Németh Borbála, Cserhát u. 11. sz. ven­déglőst 1. borhamisítás, 2. hamisított bor forgalomba- hozatala és 3. bortartályok köteles megjelölésének elmulasztása által elkövetett és az 1924. évi IX. t.-c. 7., illetve 8. és 16. §-aiba ütköző kihágásokért ugyan­ezen t.-c. 42. §-ának 1. és 2. pontja és 44. §-a alap­ján a Kbtk. 29. és az 5340/924. M. E. rend. 5. és 
8. §-ainak alkalmazásával 5 napi elzárásra és be­hajthatatlanság esetén további 15-j-15+ 2 napi el­zárásra átváltoztatandó 120 -f- 120 -f-16 pengő pénz­büntetésre ítélte el. A másolat hiteléül: Budapest, 1927. június hó 16. Emperger s. k., s.-hiv. főtiszt.

M. kir, állami rendőrség győri kapitánysága.200/6. kih. 1927.
í t é l e t - k iv o n a t .A F._M. 92545/1926. VIII. sz. III. f. jogerős ítéle­tével V io la  M ih ály  főpincór, mihályii lakost az 1924: IX. t.-c. 7. és 8. §-aiba ütköző borhamisítás s hamis bor forgalombahozatala kétrendbeli kihágás miatt 3 napi elzárásra, 40 pengő pénzbüntetésre s az eljárási költségek megtérítésére ítélte.Azonfelül elrendelte a jogerős ítélet kivonatának a „Dunántúli Hírlap" s a „Vendéglősök" szaklapjában való közlését.Győr, 1927. június 18. (Olvashatatlan aláírás.)r .- k a p lt á n y , ro n d ö rl b tlntotóh lró .

Fekete J6*sefk o s á r fo n ó m e s te rB u d a p esti IX ., M e s te r  u c c a  13. s z á m  K észft i k á k a - , v e s s z ő -  é s  nád kerti b úto­ro k a t m inden k iv ite lb e n  a  le g o lcsó b b  á rb a n . M ind ennem ű j a v í t á s t  v á l l a l .
Á l l a n d ó  n n i y  r  a h t á n !

í té l e t - k i v o n a t .A pesterzsébeti rendőrkapitányság, mint elsőfokú rendőri büntetőbíróság K a n iz s a y  Já n o s  vendég­lőst, Pesterzsébet, Nagy Sándor u. 64., mert borát vízzel hamisította s ezen bort forgalomba hozta és mert a söntósbeli bort nem jelölte meg, 4 napi elzárást helyettesítő 32 pengőre mint főbüntetésre, továbbá 28 pengő mollékbüntotósro, az eljárási költ­ségek megfizetésére és az ítélotnek a pesterzsébeti „Közlöny" című lapban és a „Vendéglősök" lapja szaklapban való közzétételre ítélte.Pesterzsébet, 1927. június 20.Dr. Szent Ivány Kálmánr.-tanácsos, büntetőbíróM 4* 1̂1 «*■ 4 ■mai t .A pesterzsébeti rendőrkapitányság, mint elsőfokú bün­tetőbíróság Pál János pesterzsébeti, Kossuth Lajos u. 68. sz. alatti vendéglőst, azért, mert borát vízzel hamisította, ezen hamisított bort forgalomba hozta, a megengedett illósavmennyisógnél többet tartalmazó bort hozott for­galomba, továbbá bort oly elnevezéssel hozott forga­lomba, amely valóságos származásának meg nem felel, 4 napi elzárást helyettesítő 32 pengőre mint főbünte­tésre, továbbá 56 pengő mellékbüntetésre, az eljárási költségek megfizetésére és az ítéletnek a pesterzsébeti „Közlöny" című lapban és a „Vendéglősök Lapja" című szaklapban való közzétételére ítélte.Pesterzsébet, 1927. június 21.D r. S z e n t-lv á n y  K álm án  rendőrtanácsos, büntetőbíróM. kir. állami rendőrség győri kapitánysága.96—95/2 kih. 1927.
í t é l e t - k iv o n a t .A  g y ő r i r .- k a p . a  05—06/1027. bz . ítólotévol I . r . B u c l i l u r  L i i U & c m i i «  v e n d é g lő s g y ő r i la k o s t az 1024 : I X .  t .-o . 42. § 1-ső é s  2. pon tba Ütköző borham lel;A R  a h am is bor fo rga lo m b a h o za ta la  k ó tr o n d b e ll kihA gA s m ia tt 100 pengő bllu- te te sro , I I . r . B v g d ü n  V i l i m * *  lak aton  g y ő r i la k o a t bor- H um U liA s m ia t t  12) p e n g ő  btlntotőaro a m ln d k o ttőt o g y o to m - legoaon  a  fe lm o rü lt e lja r á a l k ö lta é g o k  m egflzo tósóro ít é lt e , azo n k ív ü l e lren d olto  a  jo g o rő a  Íté lo tn e k  a  p ó n zlig y lg a zg a tó - R ágg al való  k özléaét a az h ó lo tk lv o n a tn a k  a  „V o n d óg lö a ök  L a p ja "  a a  G y ő r i H ír la p b a n  to rk o lto k  költa é g ói o lo o n d ő  og y- azorl k özzététo lét.G y ő r , 1027. Ji'in lus 13. (Olvashatatlan aláírás)r .-k a p ltf ln y , re n d ő ri b lln le tő h lró .M. kir. állami rendőrség szegedi kapitánysága.1046/1926. kih.
í t é l e t -k iv o n a t .A m. kir. földművelésügyi miniszternek 46.756/VIII. kih- 1926. sz. jogerős ítéletével I. r. Vitéz Kálmán monori születésű, volt szegedi, jelenleg monori, Pesti u. 55. sz. lakos vendég­lőst, mert szalicilozott mustot, ezen minőségét tudva, forga­lomba hozta, 10 napi elzárást helyettesítő 80 P pénzbünte­tés mint fő- és 16 P pénzbüntetés mint mellékbüntetésre, mely behajthatatlanság esetén további két napi elzárásra lesz átváltoztatva, amely pénzbüntetés a Bn. 8. §-a alap­ján 1 évi próbaidőre felfüggesztetett, ezenkívül 72 P 40 fillér eljárási költség és 131 P 84 fillér kárdíj meg­fizetésére. II. r. Ozv. Berkovics Béláné Berge Gizella, 49 éves, izr. vallású, volt szegedi, jelenleg budapesti VI., Hungária körút 91. sz. a. vendéglőst a forgalombahoza- talra szánt mustnak tiltott anyaggal való meghamisításáért 20 napi elzárást helyettesítő 160 P pénzbüntetés mint fő- és 20 P pénzbüntetésre mint mellékbüntetésre, mely be­hajthatatlanság esetén további 3 napi elzárásra lesz át­változtatva és az eljárás során felmerült és fent megjelölt költségek egyetemleges megfizetésére ítélte és egyben az ítéletnek terhelt költségére az „Uj Barázda" című lap­ban és a „Vendéglősök Lapja" című szaklapban való közzétételét, valamint az ítéletnek az 1921: IV. t.-c. 17. § a alapján az italmérési engedély elvonása véget! a szegedi és budapesti m. kir. pénzügyigazgatósággal való közlé­sét elrendelte. Szeged, 1927. május hó 8. vitéz dr. Pet- kóczi Lajos s. k. rendőrtanácsos, rendőri büntetőbíró. H. P. A hivatalos kivonat hiteléül: Szeged, 1927. június 28. Tóth Ferenc hivatali tiszt.

JIIng’yarorHzdic eI*0 o rnnyko i zorr t *  mentere

J n n c B u r i ík  G u s í í i í v  " “ V ” ' k á v é h á z i é s  v e n d é g lő i r é z e d é n y e i  é s  ó n o z á s a  e lis m e r te n  a  le g jo b b a k  I
KiHlnpeNt, IX ., F e renc  uccu  89. Telefon! Józeof 8—47

K re ib ic h  s z á llo d a i, k á v é h á z i és ve n d é g lő i 
összes sze m é lyze te k  e lh e ly e z ő  ir o d á jam oly 30 óv óta  fonuAUö ón ú g y  a  fő n ő k  u r a k , m int az e lh e lye ző it azem ólyzot to ljoa ollam oréaót é rdo m elte  k i. 
ItutlnpeMt, F I . ,  K uné I v o r  uccu  3. T e le fo n i  J . 101-18

M. Kir. állami rendőrség győri Kapitánysága. 
vauim. kih. Í t é l e t - k i v o n a t .A F. M. 47442/1927. sz. ítéletével N eu b a u e r S a m u  vendéglőst, győri lakost az 1924: IX. t.-c. 7., 8. s 16. §-aiba ütköző háromrondbeli kihágás és pedig borhamisítás, hamis bor forgalombahozatala s borlarlályok megjelölésének elmulasztása miatt 5 napi elzárásra s 100 pengő pénzbüntetésre s az eljárási költség megfizetésére ítélte. Azonkívül elren­dolto az ítéletnek a győri pénzügyigazgatósággal való közlését és az ítéletnek terhelt költségén a „Győri Hírlap"-ban és a „Vendéglősök Lapjá“-ban leendő egyszeri közlését. Győr, 1927. június 21.(Olvashatatlan aláírás)r .-k a p itA n y , m in t  re n d ő r i bün tolőb lró
1491/1927. kih.

í t é l e t - k i v o n a t .A pesterzsébeti rendőrkapitányság, mint elsőfokú r. büntetőbíróság Werbowszky Ferenc pesterzsébeti korcsmárost, azért, mert borát oly elnevezéssel látta el, amoly valóságos származásának nem felel meg s mert az ellenőrző bizottság eljárását akadályozta, 
6 napi elzárást helyettesítő 48 pengő főbüntetésre és 32 pengő mellékbüntetésre, az eljárási költségek meg­fizetésére b az ítéletnek a pesterzsébeti „Közlöny" című lapban és a „Vendéglős" című szaklapban való közzétételére ítélte.Pesterzsébet, 1927. június 22.D r. S z e n t-lv á n y  K álm ánr . tnnA osos, r .-b tlu te tő b lr ó .

í t é l e t - k iv o n a t .1926. kih. 32/13. szám. A m. kir. államrondőrsóg magyaróvári kapitányságának alulírott r. b.-bírója 1926. november hó 10-én 1926. kih. 32. szám alatt hozott jogerős ítéletével — mit terhelt fellebbezése folytán a m. kir. F. M. 47,004/1927. VIII. 1. szám alatti íté­letével helybenhagyott — a következőleg ítélt, Gébért János vendéglőst, magyaróvári lakost az 1924. óvi IX. t.-c. 7., 8. és 16 jj-aiba ütköző 1. borhamisítás, 2. hamisított bor forgalombahozatala, 3. bortartályok köteles megjelölésének elmulasztása által elkövetett kihágásokért, ugyanezen t.-c. 42. 8 1. és 2. és a 44. § 1. pontja alapján a kbtk. 21. §-a alkalmazásával 3 napi elzárás helyett 300,000 korona pénzbüntetésre mint fő- és behujthatallanság esetén 2 -f- 2 -f- 2 napi elzárásra átváltoztatandó 200,000 -f- 200,000 -f- 200,000 korona pónzbüntotósro mint mollékbüntetósro ítólto; II. r. torholtot 5 napi elzárást helyettesítő 500,000 korona fő- ós behajthatatlanság esetén 2 napi el­zárást helyettesítő 200,000 korona pénzbüntetésre mint mellókbüntotósre, továbbá egyetemlegesen köte­lezte rendőri eljárási díj fejében 170,000 korona, vegyvizsgálati díj fejében 340,000 korona, Szabó István részére szakértői díj fejében 283,000 korona és az ol- kobzás elől elvont 1 liter bor ellenórtéko fejében 15,000 koronának a megfizetésére, elrendolto végül az ítélet kivonatának jogerőre emelkedése után a „Mosonvármogye" című napilapban ós a „Vendéglősök Lapja" című szaklapban terhelt költsógóro leendő ogyszori közzétételét ós a jogerős ítéletének az ille­tékes m. kir. pónzügyigazgatósággal való közlését.Magyaróvár, 1927. óvi június hó 16-án.D r. R á k ó c z y  M ih á ly  s. k.m . k ir . ro n d ő r ■.-fogalm azó m in t ro n d ő ri b U ntotőb irő .A hivatalos másolat hiteléül:Magyaróvár, 1927. óvi június hó 16-án.(Olvashatatlán aláírás)b ír . ■.-tiszt.
Sörcsapok, szerelvények, javítások £ , i k a  R é * á r ú a » ír >  B " d * p « 8 *

Örkényi saját termésűlincóbo hoztuk. T e r m e l é s i  á r b a  pereskedői rezsi elejtésével árú sít orr
BO F

f
IÁIMAT budapesti IX., i
ttRKAS ALADÁi

;erenc karút 2, (Ráday
1, borterm elő |

uccaT e le fo n  i J sarok].  464-94 1



l t t S r .  Jú liu s  5. V t U I B É C I l f i s Ö K  L A P J A
Lakodalmak, bankettek, Ünnepélyek alk u im éb ól torlténl cé lo k r a  Nzolgáló evőeszközök, edények, tálak, asztalok széknk t u f á n k  árban k ö lcs ö a  k a p h a tó k , k j é n  J é z s e S K á w S
Z o n g o r á t ,  p ia n im é tr é s z le tr er . *  a ' « n  n é i k t t i :  Budapest, Vili., B a r o s s  u c c a  9 6 .  s z á m

R Ö O T Ú X Z Ö T T  Po lte lá lö ja  ée k észítője  :
B  Hlefe kJ»?«fa mai korszak legszüksége- BU D A PEST ix  seib bútordarabja I „ c c «  7.

sajtjainkmindenütt beszerezhetők: Pálpuszta-sajt, Derby-sajt, Roma- dour, Importál, Óvári, Trappista, Caslno, Roquefort, ------------  Roquefortdobozos
D E R B Y  S a j t -  é s  V a jte rm e lő  R é s z v é n y tá rs a s á gK özp on ti Arúsltó-tolop : B ud ap e st , V I I I . ,  T óu ió  ucca  38/a 

T e le fo n  : J ó zse f ó l—10

NEHDELOUITS FARKAS jÉgszehrény$yáraB u d a p e s t, V II ., R á k ó c z i út 64. s z á m .TELEFON: JÓZSEF 3 6 0 -6 7A szabadalmazott szétszedhető hygienikus sö r h ü tő k é s z U lé k e k , s ö r k im é r ő k , b o r ­k im é rő k , a p p a rá tp u lto k , t e lje s  s z á llo d a  é s  v en d églő i h ű t ő b e r e n d e z é s e k .Számos elismorőlevél 1 ~ Számos elismerőlevól 1 Ja v ítá s o k  p o n t o s a n  e s z k ö z ö lte tn e k !

Szálloda-, penzió-, szanatórium-, 
villa- és nyárilakásberendezéseketelsőrendű minőségben s z á l l í t  a 

H a z a i  F a  t e r m e l ő  r . - t .bútorgyári lerakata, B u d a p e s t ,  V., Nádor ucca 18. szám (Arany János ucca sarok)

B u d a p e s t, IX . k e r ü le t , M á ty á s  u c c a  7. s z .L é n y a l ucoa 22. wl.  earokh& z, a  VondóglőBÍpartOBt. szék házéb an  
A já n lja  d ú l raktárát m indennem ű konvhacikkek-,m os6konyha- é l  bor- 
pinceberendezésekben, úffi/szintén kádárm unkákban jutányos árakon■ 

Ja vítá sok lelkiismeretesen eszközöltetnek IPJUTZ JÁNOS
BUDAPEST, VII.
Á k f c c f a  u c c a  5 5 - s z .  
T ele fo n  : Józse f 100—20

R a k tá ron  tarto k  to ljos k á vé ­h ázi és ven dég lői borondozése- k e t  ú j és h aszn ált á llapo tban , ú g ysz in té n  voszok k á v é h á zi és v e n d é g lő i berendozósokot a  le g m a g a s a b b  árb an  I
Szabadalmazott m ű k őb u r k ola tú
j é g s z e k r é n y e k  
s ö r k i m é r ő k  é s z ü l é k e k  
s ö r s z e r e l v é n y e kJé g s z e k ré n y e k  és sörkim érők J a v í t á s a
Á r j e g y z é k  Ingyen és bórmentve

H E N N E F E L Djé g s z e k r é n y g y á r aBudapest, VI., Gróf Zichy Jenő ucca 6T e le fo n : 114-29

KEDVEZMÉNY A „VENDÉGLŐSÖK LA P JA 11 T IS Z T E L T  OLVASÓ INAK’ A legszebb és legértékesebb a j á n d é k  > k e d v e z m é n y e s  u t a l v á n y  IG zen  u ta lv á n y  fe lm u ta tó ja :M ű vé szi fé n y kép -levelezőlap  d a ra b ját 3*— pengő h e ly e tt  T — pengőért N a g y  M ak art-ké p et ................................................12*— » »* 4 — „Klctnagyságu fónyképnagyltást legnagyobb garancia mollott, bármilyen beküldött fénykép után 28‘— P helyett 14’— P-órt
D I S K  A Y  " ü u é s £ i0Í e r iÍ e i é p e z ö  f f lO M A  E I S AMŰTERMEIBudapest, VII., Rákóczi út 74. szám .  .  Budapest, III., Zslgmond ucca 36. sz.ar Divatcsarnok házában (  í  R Í  f él Ü g y e l n i !  Lukács-fOrdOvcl szemben«T‘T<'elefon : József 50—80 Telefon : Teréz 120—40

Gróf Somssich Tihamér
Borgazdasága Részvénytársaság

K i t ü n t e t e t t  b o r a i....................................... .
a l e g f e l s ő b b  k ö r ö kn jvi m i in rrrrrn .iíTmri n inmmnmimrm fim

a s z t a l á n a k  d í s z eiiiiiiiMiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiimiiiiiiiiiiii
P a l a c k b a n !  e l a d á s i  

B u d a p e s t ,  VI.,  T e r é z  k ö r ú t  9.  
T e l e f o n ,  142— 8 5

KOHN BERNÁTvászonárúnagyKereskedő
Budapest, VII., Király u. 13.
Második udvar. Telefon s J . 123-97
IIIIIIIIUIIilllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllHIAjánlunk v e n d é g lő k  é s  s z á llo d á krészére jobbminőségű fe h é r  és s z ín e s  a b r o s z o k a t , valamint fe h é r  ós s z ín e s  a b r o s z k e lm é t  méterszámra, len- v á s z o n - és p a m u t-tö r lő r u h á k a t , le n -d a m a s z ta b r o s z o k a t , ezenkívül a sz ta lk e n d ő k e t  és k e r ti a b r o s z o ­k a t . Á g y n e m ü v á s zo n  s z á llo d á k  r é s z é r e . H á z iv á sz o n  és minden e szakmába vágó h á z t a r t á s i  c ik k e k .Illllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll
Szigorúan szabott nagybani áron!!

BRUCK J. HENRIKVASBÚTORGYÁROS
B U D A P ESTMintaraKtár tVI.,Andrássy út 38.Gyár *IX., Liliom ucca 8. 
G y á r tm á n y a i i

Vasbútorok, rézbútorok, sodrony- 
ágybetétek, kerti bútorok, gyermek­

kocsikSzállodai ós éttermi berendezé­seket a legjutányosabb árban a lehető legkedvezőbb fizetési feltételek mellett vállalom .
jacca-árúKészítő Készít kávéházi és vendéglői berendezéseket g y á r i  á r o n , mindennemű rajz- és méret szerint. Javításokat elvállal: KLEIH J A K A B ,  B u d a p e a t ,  V il i . ,  L o s o n c i  u. 15. Telefon: J. 135—52

W V  v  1  0  0  0  S Z E N T  L U K A C S - F O R D d  'Kristály ásványvíz
festi legszebben! Budapest, Vili., Víg ucca 24.■ '■ '■ Telefon : József 385-52| Vendéglősök címtábláit W iK Ö V ITS  cim táblafestő
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Fromnier Testvérek
Budapest, VI., Teréz körút 23. sz.

Pincegazdászati 
gépek, szerelvények  

és szikvízgépek  
gyára

Törv. enged.

s z i k v í z k i m é r ö

T A N K O K
20 és 30 liter űrtar­
talma nagyságban 

Könnyen kezelhető 

Gyorsan tö lth e tő  
Könnyen  hűthető 
Kis helyet fog la l el 

Nagy m egtakarítás 
palackban, szénsav­
ban, idöbenés pénzben

l i i k i o r  K ' e i r ' e n c
é s  m á z o l óBudapest, Vili., József körút 77-79. Tel.: J. 49-83Elvállalja szállodák, vendéglők, lakások, dísztermek, templomok, egyesületek stb. fe sté sé t és m á zo lá sá t, t v  Linkrustautánzatokban specialista.
mmrmmwm

Szent István 
Portersör

a Polgári Serfőzde 
páratlan

sörkülönlegessége

C I F R A  J Ó Z S E FB U D A P E S T , V ., V ILM O S C S Á S Z Á R  ÚT 4 8 . S Z Á M  T E L E F O N S Z Á M  i L IP Ó T  928 92P I M C K O A Z O  4 S Z Ü . T I  C K U K K K  f l B Z J * . K C j 2 E N J » i n K
Sörkimérőkészülékek és szerelvények, sörcsapokRoqueiort adagolva NisechtllM HZHbn«lalnm/.ott mdtUzer Mzeriut 1 fadoboz : 12 adag. 1 doboz Ara 43.000 korona

Wagner Testvérek
Ezelőtt LQWEHSTEIA II. ütOdl : - : Budapest, II., VMiz korúi 4.S a jt- , v a j - , osem ogo-, Ita l-, fü szo rA rú n a gj’keroBkodök.
T e le fo n : Jdztsef 61—61 T ele fo n  : JAzmef 61—61

iaüéééééüaaéééaéééaaaiééém;

Íté le t-k iv o n a t .1926. kih. 33/14. szám. A m. kir. Földmívelósügyi Miniszter a B. M. úrral cgyetértőlog 47.003/1927. Vili. alatt hozott ítéletével a szombathelyi kér. főkapitány 1926. évi dec. hó 31-én 1823. szám alatt hozott II. fokú ítéletét, amely a in. kir. államrendőrség magyar- óváti rendőrkapitányságának r. b.-bírója által 1926. évi november hó 10-én 33. szám alatt hozott í. fokú ítéletét részben megváltoztatta — terheltek és a szak­képviselő fellebbezése folytán foltilbírálat alá véve helybenhagyta. Az ítélet bűnösnek mondja ki I. Prikler József vendéglőst és II. Prikler Jenő magyaróvári lakosokat és pedig I. r. terheltet az 1924. évi IX. t.-c. 7., 8. és 16. §-aiba, II. rendű terheltet pedig a törvény 7. §-ába ütköző 1. borhamisítás, 2. hamisított bor forgalombahozatala és 3. bortartályok köteles meg­jelölésének elmulasztása által elkövetett kihágásokért ugyanezen t.-c. 42. § 1. és a 44. §. 1 pontjai, illetve a 42. 1. pontja alapján I. r. terheltet a kbtk. 21. §-ának alkalmazásával 15 napi elzárás helyett 1.500,000 korona pénzbüntetésre mint fő- és behajthatatlanság esetén további 5 -f- 5 -|- 2 napi elzárásra átváltoz­tatandó 500,000 -f- 500,000 -f- 200,000 korona pénz- büntetésro mint mellékbüntetésre, II. r. terheltet pedig 10 napi elzárásra és behajthatatlanság esetén további 5 napi elzárásra átváltoztatandó 500,000 korona pénzbüntetésre ítélte, kötelezte továbbá ter­helteket egyetemlegesen rendőri eljárási díj fejében170.000 korona, vegyvizsgálati díj fejében 510,000 korona és Szabó István részére szakértői díj fejében298.000 korona, I. r. terheltet pedig az elkobzás elől el­vont 1 '/2 liter bor ellenértéke fejében 24,000 koronának a megfizetésére, elrendelte végül az ítélet kivonatának jogerőre emelkedése után a „Mosonvármegye" című napilapban, a „Vendéglősök Lapja" című szaklapban terheltek költségére leendő egyszeri közzétételét és a jogorős ítéletnek az illetékes m. kir. pénzügyigazga- tősággal való közlését.Magyaróvár, 1927. évi júuius hó 15-én.D r. R á k ó c z y  M ihály s. k.m . k ir . romlói- a .-fo ga lm a zó  m in t r o m lő rl bíin totö b lró .A kivonat hiteléül:Magyaróvár, 1927. évi június hó 15-én.(Olvashatatlan aláírás)h ív . a .-tis z t .

Reichert Testvérek
B U D A P E S TVH -9 R o tte n b ille r  u . 14.(Baross tér mellett) T e le fo n i J ó z s e f  12—25

Modern asztalvédők és üvegszekrények gyártása fémből és üvegből. Saját fém- árúgyár, üveg- csiszolda, asztalosmühely
T  F  A  11 A  I  h e ,* ett h a sz n á ljo n  I  b  H  la l l  J  le g fin o m a b b„B in ik u m * 1
TEA-MARGARINT

am e ly  a  tea v a ja t  te lje sen  p ó to lja .

B IEN  S. FIAI z s ír á r ú g y á rB u d a p e s t , V II ., N a g y d ió fa  u c c a  7 .T e le fo n  : J ó z s e f  128— 48
ILOSVAI LAJOS KAROLYá lla t k e r e s k e d é s e
B ud a p e st, IV .,  K a p lo n y  u . 1.Éneklő-.és díszmadarak, papagá- lyok, majmok, egyéb apró emlő­sök, Kalitkák és m indennem ű eleségfélék Kitűnő husrostos ku- tyaeleség. . Szobaaquariumok, be­rendezve vagy berendezés nélkül. Díszhalak, vízinövények.

Sörkimérők
JÉGSZEKRÉNYEKm é rsé k e lt árban, elsőrendű k iv ite lb e n ! 

mm  K é r je n  á r je g y z é k e t !  - w
STILLER ARTHUR
B ud apes t, V i l i ,  J ó z s e f ucca  6. szómT e le fo n i J ó z s e f  413—70

Háztartási, urasági TTT'7TJFT V F I f  
vendéglői, intézeti 1 UiLIlJLJLI Juli.
LAKOS LAJOS l l l K É M ®  M.«  * »  A  * -  J K  m  rJTKözponti iroda és gyár:V II., K e r e p e si út 62. T e le fo n i J ó z s e f  321-34^Városi üzlet és raktár:IV ., V á c i u . 4 0 . (Irányi u. sarok). Telefon: József 453-52

Iroda, óh r a k tá r :

Budapest, IV., Ferenc József rakpart 15.
AlapitAni áv 1WH7 T elefo n: .J . 101-30 P s

< *yárt: p e cscn y e d ÍN ze k e t, h a lp a p ir o k a t , to rta p a p i-  
r o k a t, sü te m é n y  h ü v e ly e k e t , m o d e rn  szervfrozásh oz  
p a p í r s z a l v é t á k a t  é n  p a p i r a b r o s z o k a t

G y i ír t c lc p :  V I . ,  L e h e l  u cca  O. szóm

Popper Múr és Lipöt r.-l, Budapest, X.,Telefon: Ajánlja kiváló borait a budapestiJózsef 59-7 8________ és Környékbeli vendéglősök szíves figyelmébe. Telefon: József 59—78
" N * "  bwUbal V Általat te N n « U  L>T. Budapest, IX ., Üllői út 2$. szám (Köttdck) 4 i M i s i m  V llm


